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Aufrufs — Sommations

Die II. Zivilkammer des Obergerichts des Kantons Zürich hat mit Beschluss
vom 13. Juni 1958 den Aufruf der nachstehenden vermissten Schuldurkunde
hewilligt: Inhaberschuldbrief von Fr. 4000.—, ausgestellt am 21. April 1936,
lautend auf den Schuldner Albert Schneebeli, Maurer, von und in Fehrenbach-
Affoltern a. A., im zweiten Range lastend auf dem Wohnhaus Assek.-Nr. 1030
und ca. 7,30 Aren Gebäudegrundfläche, Hofraum und Garten in Fehrenbach-
Affoltern a. A. (Grundprotokoll Affoltern a. A. Bd. 23, S. 86); heutiger Schuldner:

Wohlfahrtsfonds der Firma G. Labitzkes Erben, Zürich; letztbekannter
Gläubiger: Hans Sidler-Schneebeli sei., wohnhaft gewesen in Fehrenbach-
Affoltern a. A.

Der unbekannte Inhaber dieses Schuldbriefes wird hiermit aufgefordert,
denselben binnen eines Jahres, von der ersten Publikation im Schweizerischen
Ilandelsamtsblatt an gerechnet, der Gerichtskanzlei in Affoltern a. A.
vorzulegen, ansonst die Urkunde kraftlos erklärt würde. (143/59)

Affoltern a. A., den 4. Juli 1958.

Kanzlei des Bezirksgerichtes Affoltern,
der Gerichtsschreiber: Dr. Bachmann.

Die Kraftloserklärung des Inhaberschuldbriefes von Fr. 7500 mit Pfandrecht

im II. Rang an Richen Sektion C, Parzelle 172, Liegenschaft Aeussere
Baselstrasse 135, ausgestellt am 19. März 1940 von den Ehegatten Otto und
Marie Ammann-Marova, wird begehrt.

Gemäss Beschluss des Zivilgerichts Basel-Stadt vom 20. Juni 1958 wird
der allfällige Inhaber hiermit aufgefordert, diesen Titel innert einem Jahr, d.h.
bis 23. Juni 1959, der unterzeichneten Amtsstelle vorzuweisen, ansonst der
Inhaberschuldbrief nach Ablauf der Frist kraftlos erklärt wird. (3622)

Basel, den 20. Juni 1958. Zivilgcrichtsschreibcrei Basel-Stadt:
Prozesskanzlei

Die Erbengemeinschaft des Friedrich Wyss-von Allmen sei., gewesener
Zimmermann, im Bödeli, von und in Isenfluh, stellt an das Richteramt Inter-
laken das Gesuch, es möchte der Schuldbrief vom 24. Januar 1913, Beleg
G.Pf. Serie I, Nr. 760, im Kapitalbetrage von Fr. 340, zugunsten der
Einwohnergemeinde Isenfluh, haftend auf Isenfluh-Grundbuchblatt Nr. 246, kraftlos

erklärt werden.
Gemäss Art. 870 ZGB und Art. 981 ff OR wird der unbekannte Inhaber

hiermit aufgefordert, den Schuldbrief binnen der Frist eines Jahres, vom
ersten Erscheinen dieser Publikation im Schweizerischen Handelsamtsblatt
an gerechnet, vorzulegen, widrigenfalls die Amortisation ausgesprochen
wird. (3771)

Interlaken, den 1. Juli 1968. Der Gerichtspräsident I:
Strebel.

Alfred Kummer-Brunner, Hilfsmaschinist, Lauterbrunnen, stellt an das
Richteramt Interlaken das Gesuch, es möchte der Schuldbrief vom 25. Februar
1941, Grundbuchbelege G. Pf. Serie II, Nr. 7046, im Kapitalbetrag von
Fr. 10 000.—, zu Gunsten der Darlehenskasse Lauterbrunnen, haftend auf
Lauterbrunnen-Grundbuchblatt Nr. 141, kraftlos erklärt werden.

Gemäss Art. 870 ZGB und Art. 981 ff. OR wird der unbekannte Inhaber
hiermit aufgefordert, den Schuldbrief binnen der Frist eines Jahres, vom ersten
Erscheinen dieser Publikation im Schweizerischen Handelsamtsblatt an
gerechnet, vorzulegen, widrigenfalls die Amortisation ausgesprochen wird.

Interlaken, den 3. Juli 1958. (3803)

Der Gerichtspräsident I: Strebel.

Es wird vermisst: Schuldbrief von Fr. 1300.—, zu Gunsten der Bauern-
hilfskasse des Kantons Bern, eingetragen am 25. März 1937, Belege Serie I,
Nr. 4390, haftend auf Saanen Grundbuchblatt Nr. 1477 des Armin Werren-
Brönnimann, Bergführer, Gstaad, und Saanen Grundbuchblätter Nrn. 1478
und 1479 des Alfred Werren-Kopf, Sägereiarbeiter, Saanen.

Der allfällige Inhaber dieses Titels wird hiermit aufgefordert, diesen innert
Jahresfrist, vom erstmaligen Erscheinen dieses Aufrufes im Schweizerischen
Handelsamtsblatt an gerechnet, dem Richteramt Saanen vorzuweisen, da sonst
die Kraftloserklärung ausgesprochen wird. (3761)

Saanen, den 27. Juni 1958. Der Gerichtspräsident von Saanen:

W. Moor.

Kraftloserklärungen — Annulations

Durch Beschluss der II. Zivilkammer des Obergerichtes des Kantons
Zürich vom 24. Juni 1958 wurde der vermisste Inhaberschuldbrief vom 19. April
1938, urspr. von Fr. 10 000.—, am 14. Dezember 1942 ermässigt auf Fr. 7000.—,
lautend auf Fräulein Elise Denz, geb. 1886, von Münchwilen (Kt. Aargau),
wohnhaft Höhenring Nr. 7, in Zürich 11-Seebach, lastend im zweiten Range
ätlf einem Doppelwohnhans an der Schaffhauserstr. 466 mit Hofraum und
Garten, urspr. Kat.-Nr. 336, jetzt Kat.-Nr. 3177 des Grundbuchamtes Schwa-
mendingen-Zürich, als kraftlos erklärt. (381)

Zürich, den 1. Juli 1958.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich, 5. Abteilung,
der ao. Gerichtsschreiber: Dr. Seiler.

Handeisregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Zürich — Zurich — Zurigo
1. Juli 1958. Bankgeschäft.

Ernst Winterstein & Co., in Zürich 1, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 9
vom 12. Januar 1957, Seite 106), Bankgeschäft. Neu sind als Kommanditäre
mit je einer Summe von Fr. 20 000 eingetreten die Prokuristen Stefan Haeseli,
Fritz Mani, Werner Schutzbach und Friedrich Züllig.

2. Juli 1958.
Holding Rodio AG, in Zürich 1 (SHAB. Nr. 31 vom 7. Februar 1958, Seite 378).
Die Generalversammlung vom 12. Juni 1958 hat die Statuten abgeändert.
Durch Ausgabe von 3000 neuen Namenaktien zu Fr. 500 ist das Grundkapital
von Fr. 1 000 000 auf Fr. 2 500 000 erhöht worden. Es zerfällt in 5000 Namenaktien

zu Fr. 500 und ist voll liberiert. Neu wurde als Mitglied des Verwaltungsrates
ohne Zeichnungsbefugnis gewählt Dr. Jean Cellier, von La Neuveville

(Bern), in Dübendorf. Zum Vizedirektor mit Kollektivunterschrift zu zweien
wurde bestellt Henri B. Trachsler; seine Prokura ist erloschen. Er ist nicht mehr
Sekretär des Verwaltungsrates.

2. Juli 1958.
«Kontrofina» A.-G. für Kontroll- und Finanzgeschäfte, in Zollikon (SHAB.
Nr. 301 vom 22. Dezember 1956, Seite 3280). Die Generalversammlung vom
30. Mai 1958 hat die Statuten abgeändert. Die Aktien lauten auf den Namen.
Durch Ausgabe von 25 neuen Namenaktien zu Fr. 1000, alle voll durch
Verrechnung liberiert, ist das Grundkapital von Fr. 100 000 auf Fr. 125 000 erhöht
worden. Es zerfällt in 125 Namenaktien zu Fr. 1000 und ist voll liberiert. Die
Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch eingeschriebenen Brief. Neu wurde
als Mitglied des Verwaltungsrates mit Kollektivunterschrift zu zweien gewählt
Dr. Henri Vontobel, von Winterthur, in Küsnacht (Zürich).

2. Juli 1958. Kolonialwaren usw.
Chs. Rupp & Co. G.m.b.H., in Erlenbach (SHAB. Nr. 64 vom 18. März 1943,
Seite 613), Kolonialwaren-Grossimport usw. Die Gesellschafterversammlung
vom 21. Juni 1958 hat die Statuten abgeändert. Die Firma lautet Labda GmbH.

2. Juli 1958.
Baugenossenschaft Süd-Ost, in Zürich 11 (SHAB. Nr. 240 vom 12. Oktober
1956, Seite 2586). Die Unterschrift von Robert Kurz ist erloschen. Neu ist in
den Vorstand als Präsident mit Kollektivunterschrift gewählt worden Max
Ettmüller, von Zürich und Elsau, in Zürich; sämtliche zurzeit eingetragenen
Zeichnungsberechtigten zeichnen zu zweien. Willy Buser, Aktuar des
Vorstandes, ist auch Bürger von Zürich.
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2. Juli 1958. Spiel- und Gummiwaren.
Max Berg, in Zürich (SHAB. Nr. 28 vom 3. "Februar 1939, Seite 241),
Vertretungen und Handel in Spiel- und Gummiwaren. Der Finnainhaber wohnt nun
in Zürich 11. Neues Geschäftsdomizil i Gessnerallee 38.

2. Juli 1958. Waren aller Art.
Walus G.m.b.H., in Zürich. Unter dieser Firma besteht auf Grund der Statuten
vom 21. Juni 1958 eine Gesellschaft mit beschränkter'Haftung. Sie bezweckt
Import von, Handel mit und Vertrieb von Waren aller Ari. Sie kann sich an
verwandten Gesellschaften beteiligen. Das Stammkapital beträgt Fr. 20 0Ö0.
Gesellschafter mit je einer Stammeirilage von Fr. 10 000 sind: Walter Muller,
von Buhwil-Neukirch a.d. Thür (Thurgau), in Zürich 1, qnd Julius A! Specker,
von St. Gallen, in Wädenswil. Die Gesellschaft übernimmt Vibrations-lifassage-
apparate, Aufnahmegeräte für Cartavox-Schallkarten, Büromobilien und ein
Auto Marke Chrysler gemäss Sacheihlagevertrhg vom 2. Juni 1958 zum Preise
von insgesamt Fr. 20 000, der voll auf das Stammkapital in Anrechnung
gebracht wird. Die Bekanntmachungen erfolgen im'Schweizerischen Handelsr
Amtsblatt, die Mitteilungen an die Gesellschafter durch eingeschriebenen Brief.
Geschäftsführer mit Kollektivunterschrift zu zweien sind die beiden Gesellr
schafter Walter Müller und Julius A. Specker, GescbäfLsdomizil: Genferslrasse.3,
in Zürich 2.

2. Juli 1958.
Neue Warenhaus A.G. (Nouveaux Grands Magasins S.A.) (Nuovi Grandi
Magazzini S.A.), in Zürich 3 (SHAB. Nr. 249 vom 23. Oktober 1952, Seite
2602), Betrieb von Warenhäusern in der Schweiz usw. Zu Direktoren mit
Einzelunterschrift zu zweien sind ernannt'worden: Frjtz Bachenheimer, von Sisikon,
in Zürich, und Cäsar Fischer, von Dottikon, in Küsnacht (Zürich). Zu
Vizedirektoren sind ernannt worden: Albert Bolli und Alfons Kaufmann! Sie führen
Kollektivunterschrift zu zweien; ihre Prokuren sind erloschen. Kollektiv^
prokura wurde erteilt an: Johann Flogerzi, von und in'Zürich; Paul Bianchi,
von Wald (Zürich), in Zürich; Emil Bötschi, von Schönholzerswilen (Thurgau),
in Zürich; Eduard Müller, von'Unterkulm (Aargau) und Zürich, in Zürich;
Richard Stoffer, von Mägenwil (Aargan), in Zürich; Erich Berg, von Zürich und
Unterengstringen, in Zürich; Edmond Robert, von Genf, in Zürich, Alfred
Orlowitz, von Rüti (Zürich), in Basel; Robert-Cesar Requedaz, von Lausanne,
in Genf; Adolfo SommeT, argentinischer Staatsangehöriger, in Bern, Olimpio
Fornera, von Losone (Tessin), in Vevey; und Louise Allenspach, von Erlen
(Thurgau), in Zürich; je einer der vorgenannten Prokuristen zeichnet mit je
einem zeichnungsberechtigten Verwaltungsratsmitglied, Direktor oder
Vizedirektor.

2. Juli 1958.
Landwirtschaftliche Konsumgenossenschaft Elsau und Umgebung, in Elsau
(SHAB. Nr. 124 vom 31. Mai 1954, Seite 1387). Die Unterschrift von Heinrich
Weiss ist erloschen. Neu ist als Aktuar in den Vorstand gewählt worden: Ernst
Kägi, von Bauma, in Elsau. Der Präsident oder der Vizepräsident führt mit dem
Aktuar Kollektivunterschrift.

2. Juli 1958. Werkzeuge usw.
Conrad Kern A.G., in Zürich 8 (SHAB. Nr. 228 vom 26. September 1955,
Seite 2470), Betrieb einer Werkzeugfabrik usw. Conrad Kern, Mitglied des Ver-,
waltungsrates, ist jetzt Präsident; er führt weiter Einzelunterschrift. Neu sind
in den Verwaltungsrat gewählt worden: Ernst Frei, als Delegierter, welcher
weiter Einzelunterschrift führt, und Berta Kern, von Bülach, in Zürich, ohne
Vertretungsbefugnis.

2. Juli 1958. Bauarbeiten usw.
'

Swissboring Ucbersee A.-G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 51 vom 3. März 1958,
Seite 614), Projektierung von allgemeinen Bauarbeiten, vor allem auf dem
Gebiete des Tiefbaues, insbesondere Fundationen usw. Neu ist in den
Verwaltungsrat mit Kollektivunterschrift zu zweien gewählt worden Pedro Gorgot,
spanischer Staatsangehöriger, in Zürich.

2. Juli 1958. Stahlprodukte usw.
Carl Furrer AG., in Winterthur 1 (SHAB. Nr. 60 vom 13. Mär^ 1958, Seite
714), Uebcrnahme von Vertretungen in Stahlwerksprodukten usw." Die Unterschrift

von Max Künzli ist erloschen. Kollektivprokura zu zweien wurde erteilt
an Dr. Emil Schondorff, von Zürich, in Kilchberg (Zürich).

2. Juli 1958. Alkoholfreie Getränke.
Ed. Gaxer, Bcgum-Produkte, in Zürich. Inhaber dieser Firmä ist Eduard
Gaxer, von Donzhausen-Bürglen (Thurgau), in Zürich 11. Fabrikation von und
Handel mit alkoholfreien Getränken. Birchstrasse 72.

Bern — Berne — Berna
Bureau Bern

3. Juli 1958.
Pensionskasse der Bernischen Kraftwerke, in Bern, Genossenschaft (SHAB.
Nr. 182 vom 7. August 1957, Seite 2135). Die Unterschrift von Hermann
Seiler ist erloschen. Als neuer Präsident wurde gewählt Hans Dreier. Er, zeichnet
wie bisher kollektiv mit einem der übrigen Berechtigten zu zweien.

3. Juli 1958.
Immobilien-A.G. Amthausgas^e, in Be rn (SHAB. Nr. 26 vom 1. Februar
1956, Seite 279). Neues Geschäftsdomizil: Amthausgasse 20 (Notariatsbureau
Markus Steiner). .• •' • >

3. Juli 1958.
Immobilicngcnosscnschaft Gutenberg,. Bern, ip Be r n, (SHAB. Nr, 90 ,yom
20. April 1954, Seite 999). Die Genossenschaft hat in ihrer,ordentlichen Generali
Versammlung vom 15. April 1958 ihre ,Statuten; geün-dert,. Die pubükations-
pflichtigen Tatsachen werden dadurch nicht berührt.

Bztreau'deCou^tela'ry
' " 11' " "

3 juillet 1958. Nouveautes, tissus, etc.
• i i ' •* 1II ' i • i *, I i i * 11 i l I • i

A. Lenzinger S.A., ä Tramelari, nouveautes pour dames,et messjeurs, (issus,
confections, trousseaux, mercerie, bonneterie, chapellerie.(hC),SC, $u 2, juillet
1958, N° 151, page 1796). Alfred Leuzingep, jusqu'ipi president, est admipis-
trateur unique.

'

j,
'

Bureau Frutigeh 1

"
'

2. Juli 1958. Liegenschaften,. !l ,i..i
Gottfried Wittwcr-von Kiinel, in Scharnachl,hal/Reichenbach im.Kander-
tal. Inhaber der Firma ist Gottfried Wittwer-vop Hünel, von und in Reichenbach

im Kandertal. Handel mit Liegenschaften..

Bureau Langnau (Bezirk Signau)' 1
1

1 :

13. Mai 1958.
' "

Wohnbaugenosscnseliaft des Bundcspersonals Langnau i/E., ih Langnau im
Emmcntal. Unter dieser Firma besteht eine Genosserischaft. Sie1 bezweckt,
der Wohnungsnot ihrer Mitglieder durch Erstellung von gesunden und preis¬

werten Wohnunjgen zu steuern. Dieser Zweck soll erreicht werden durch Ankauf
von Bauland, Erstellung von Wohnhäusern und Vermietung der Wohnungen
in erster Linie an die Genossenschafter. Die Statuten datieren vom 23. Januar
1958. Es werden Anteilscheine zu Fr, 100 ausgegeben. Jede persönliche
Haftbarkeit der Mitglieder ist ausgeschlossen. Publikationsorgan ist das Schweizerische

Handelsamtsblatt. Die Verwaltung besteht aus 3 Mitgliedern; es gehören
ihr an: Rudolf Stettier, von Eggiwil, als Präsident; Toni Glauser, von Jegenstorf,
als Sekretär, und Hansrudolf Liechti, von Landiswil, als Kassier; alle in
Langnau i. E. Sie zeichnen kollektiv zu zweien. •

Bureau Saanen
3. Juü 1958.

Hotel (Udenborn A.-G.,'in Gstaad, Gemeinde Saanen (SHAB. Nr. 133
Vom 10. Juni 1948, Seite 1622). GemäSs öffentlicher Urkunde über die
ausserordentliche Generalversammlung-vom110. Juüi 1958 wurde die Firma
abgeändert in Hotel Mcurice A.-G. Die Statuten wurden entsprechend revidiert.

Bureau Schlosswü (Bezirk Konolfingen)
3. Juli 1958.

Alpgcnossenschaft Iimiboden-Sehafmatt-Bernersehihi, in Niederwichtrach
(SHAB. Nr. 118 vom 23. Mai 1956, Seite 1316), Der Vizepräsident/Kassier
Hans Hofmann ist aus dem Vorstand ausgeschieden; seine Unterschrift ist
erloschen. Zum neuen Vizepräsidenten/Kassier wurde gewählt Werner
Hofmann, von und in Worb. Er zeichnet zu zweien mit dem Präsidenten oder dem
Sekretär.

3. Juü 1958.
Baugenossenschaft Stalden, in Konolfingen (SHAB. Nr. 5 vom 7. Januar
1,956, Seite 50). Laut Generalversammlungsbeschluss vom 9. Juni 1958 hat
die Genossenschaft ihre Statuten geändert. Sie bezweckt nun die Schaffung
gesunder und billiger Wohnungen für ihre Genossenschafter, für die Angestellten
und Arbeiter der Berneraipen Milchgesellschaft Stalden. Sie sucht ihren Zweck
zu erreichen durch Erstellung von Neubauten, Ankauf bestehender Wohnhäuser

sowie allfällig durch Verkauf von geeignetem Bauland. Alle übrigen
publizierten Tatsachen bleiben unverändert.

Bureau Trachselwald
3. Juli 1958. Bauunternehmung.

Zürcher & Cie AG, in H u 11 w i 1, Bauunternehmung (SHAB. Nr. 280 vom
29. November 1957, Seite 3126). Die Koüektivprokuren von Hans Amrein
und Hans Stettier. sind erloschen.

Luzern — Lucerne — Lucerna
1. Juli 1958.

Alber, Born & Co., Drogerie «zun Pauhishof», in Luzern (SHAB. Nr. 274
vom 22. November 1957, Seite 3054). Paul Messmer ist aus der Gesellschaft
ausgeschieden. Neuer Kollektivgesellschafter ist Hans Kaufmann, von Sursee
und Luzern, in Luzern. Die Gesellschafter führen Kollektivunterschrift zu
zweien.

1. Juli 1958. Kasein, Leim nsw.
Casanin A.G., in Horw, Kasein, Leim usw. (SHAB. Nr. 276 vom 25. November
1957, Seite 3082). Kollektivprokura wurde erteilt an Werner Wälti, von Rüders-
wil (Bern), in Luzern. Er zeichnet kollektiv zu zweien mit einem der übrigen
Unterschriftsberechtigten.

1. Juli 1958. Holzbau usw.
H. Graf A.G., in Emmenbrücke, Gemeinde Emmen, Holzbau, Fenster- und
Türenfabrik (SHAB. Nr. 8 vom 11. Januar 1949, Seite 103). Diese Aktiengesellschaft

hat den Sitz nach Hergiswil a. S. verlegt (SHAB. Nr. 147 vom 27. Juni
1958, Seite 1749), und wird daher von Amtes wegen im Handelsregister von
Luzern gelöscht.

1. Juli 1958.
Hilfsverein Marieriburg, in Wikon, Verein (SHAB. Nr. 144 vom 23. Juni 1948,
Seite 1764). Anstelle des verstorbenen Dr. Franz Jost, dessen Unterschrift
erloschen ist, wurde als Präsident des Vorstandes gewählt Otto Blaettler, von
Hergiswil a.S., in Stans. Präsident und Aktuar zeichnen kollektiv.

1. Juli 1958. Buchhaltungen usw.
Walter Koller, in Reussbühl, Gemeinde Littau, Buchhaltungs- und Treuhandbüro

(SHAB. Nr. 290 vom 10. Dezember 1956, Seite 3127). Infolge amtlicher
Aenderung lautet die Adresse: Slaldcnhöhe 19.

1. Juli 1958. Drogerie.
W. Rogger, in Emmenbrücke, Gemeinde Emmen. Inhaber dieser Firma ist
Wilfried H. Rogger, von Gunzwil, in Emmenbrücke, Gemeinde Emmen.
Drogerie. Eschenstrasse 6.'

1. Juli.1958.
Schalldämpfer & Kühler AG. Luzern, in Luzern (SHAB. Nr. 71 vom 26. März
1958, Sfeite 847). An Hugo Buob-Fiäbane, (191Ö),' von Ro'rschacherberg, in
Kriens, Wurde Kollektivunterschrift, erteilt. (Er' zeichnet mit je einem
Verwaltungsrat zü zweien. 1

1 1. Jiili 1958. '

' '

_

F.'Schweglcr, Vieh- & 'Flcisehh^ntlel$-$..G. Liehenbach, in Eschenbach
(SHAB. Nr. 114 Vom119. Mai 1958j Seite 1367). Fritz Schwegler ist nicht mehr
Präsident, bleibt aber Mitglied des Verwaltungsrates; er führt wie'.bisher
Einzelunterschrift. Jakob jSager uyd Margrith Schwegler-Schläpfer sind aus
dem VenVaitungsrate.1'ausgeschieden. Neu würden in den Verwaltungsrat
gewählt: als Präsideüt' Jösef Schweglei (18Ö6), von Ufhu'sen, in Hüswil,
Gemeinde Z61I (Luzern), iirid äfä Mitglied Fritz Schwärz,'von.Trubschachen, in
Meggen. Sie sind niclit.'zcjch'hürigsberech'tigt.. Einzelprokura wurde erteilt an
Jösdf Ähd'erhüb, vöii'ühd fn Esch'eribaCh.

!| 1. Juli 1958'. Viehhüiidel. ' :
'

Fridolin htattmanri, in 'Scherikö'h, Gt'ösS- uii'd Kleinviehhahdel (SHAB. Nr. 86

vom 15. April 1958, Seite 1036). Der Amtsgerichtspräsident von Sursee hat am
13. Juni 1958 über diese, Firma den ,Konkurs erkannt.

1. Juli 1958. Waschmaschinen usw..
F. Kronenbdrg, in Luzern! Inhaberin dieser Firma ist Frieda Kronenberg, von
Ruswil, in'Luzern. Hahdelmit Waschmaschinen und Waren aller Art. Zentral-
strässe 14.'

1

' '' 111

Glarus — Glaris — Glarona
3. Juli 1958. Druckkesselanlagen usw.

Botg Service A.G., in Glarus, Beratung, Planung, Kontrolle und Instand-
stcllung industrieller Druckkesselanlagen, sowie die Beteiligung an und die
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Finanzierung von Unternehmungen im In- und Ausland usw. (SHAB. Nr. 267
vom 14. November 1957, Seite 2986). Gemäss öffentlicher Urkunde über die
ausserordentliche Generalversammlung vom 2. Juli 1958 hat die Gesellschaft
das Grundkapital von Fr. 150 000 auf Fr. 200 000 erhöht durch Ausgabe von
50 Inhaberaktien zu Fr. 1000. Die Statuten wurden entsprechend revidiert.
Das Aktienkapital beträgt nun Fr. 200 000 und ist eingeteilt in 200 auf den
Inhaber lautende Aktien zu Fr. 1000, welche voll einbezahlt sind.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau d'Estavayer-le-Lac

2 juillet 1958. Laiterie, fromagerie, porcherie.
Borcard Jules, precödemment ä Bouloz (FOSC. du 6 novembre 1950, page
2847), laiterie fromagerie,porcherie.Lamaisonatransföresonsiöge ä Vuissens.
Le titulaire est Jules Borcard, fils de Löon, de La Joux (Fribourg), ä Vuissens.
Laiterie, fromagerie, porcherie.

Bureau de Fribourg
1er juillet 1958. Appareils photographiques, etc.

Jurafot-J.P. Maltre S.A., ä Villars-sur-Gläne. Suivant acte authentique
et Statuts du 25 juin 1958, il a etö constituö, sous cette raison sociale, une sociötö
anonyme ayant pour but l'importation, l'exportation, le commerce en gros et
la fabrication d'appareils et de fournitures pour la Photographie, le cinöma,
la projection et l'optique, ainsi que d'autres articles techniques. La sociöte peut
s'intercsser ä toutes entreprises similaires. Le capital social est de 50 000 fr.,
divisö en 50 actions au porteur de 1000 fr. chacune, entierement libörees en
numeraire. Les publications ont lieu dans la Feuille officieUe suisse du commerce.
L'assemblöe generale est convoquöe par un avis dans la Feuille officieUe suisse
du commerce ou; en tant que les actionnaires sont connus, par lettre recom-
mandee ou remise contre röcöpisse. Le conseil (^administration est compose d'un
ou de plusieurs membres, actuellement de Jean-Pierre Maitre, fils de Theobald,
de Les Epiquerez (Berne), ä. Lausanne, qui engage la societö par la signature
individuelle. Siege de la sociötö: Quartier St-Jacques 955.

2 juillet 1958.
Sociötö des tramways de Fribourg, ä Fribourg sociötö anonyme (FOSC. du
31 octobre 1957, N° 255, page 2854). Paul Torche a cesse d'etre membre du
conseil d'administration et suppleant du comite de direction. Claude Genoud,
de Chätel-St-Denis, ä Fribourg, a öte clu vice-president du conseil d'administration;

il n'a pas la signature. Alphonso Roggo, de Fribourg et Guin, k Fribourg,
a öte elu membre du conseil d'administration et suppleant du comitc de direction,
sans signature sociale. Aloys Baeriswyl a cesse d'ütre vice-president du conseil
d'administration. II demeure membre dudit conseil. Xavier Thalmann, decödö,
a ccsse de faire partie du conseil d'administration.

3 juillet 1958.
Sociötö immobilere cooperative Nicolas, k Fribourg (FOSC. du 7 aoüt 1957,
N° 182, page 2136). Cette societö a transföre son siege k Roinont (FOSC.
du 23 juin 1958, N° 148, page 1710). Elle est, en consequence, radiee du registre
du commerce de la Sarine, k Fribourg.

Solothurn — Soleure — Soletta "
}

Bureau Baisthal *

2. Juli 1958. Metzgerei usw.
Gustav Allcmann, in Welschenrohr, Metzgerei und Wursterei (SHAB. Nr. 200
vom 27. August 1941, Seite 1679). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe
gel öscht.

Appenzell A.-Rh. — Appenzell Rh. ext. — Appenzello est.

2. Juli 1958.
Allgemeine Krankenkasse Wolflialden, in Wolfhalden, Genossenschaft
(SHAB. Nr. 274 vom 25. November 1954 Seite 2991). In der Generalversammlung

vom 9. März 1958 wurden Abänderungen an den Statuten beschlossen,
durch welche jedoch die bisher publizierten Tatsachen nicht berührt werden.

2. Juli 1958.
Joh. Baldcggcr, Transporte, in Herisau (SHAB. Nr. 2 vom 4. Januar 1950,
Seite 15). Diese Firma wird, da eine Eintragspflicht nicht vorliegt, auf Begehren
des Inhabers gelöscht.

St. Gallen — St-Gall — San Gallo
1. Juli 1958.

Conservcnfabrik Rorschach A.-G. in Rorschach (Fabriquc de Conserves de
Rorschach S.A. it Rorschach) (Factory of preserved products Rorschach Limited
C.ompany Rorschach), in Rorschach, Fabrikation und Vertrieb von Konserven
aller Art der Lebensmittelbranche (SHAB. Nr. 303 vom 27. Dezember 1956,
Seite 3310). Ernst Loepfe-Benz ist als Präsident zurückgetreten; er bleibt
Mitglied des Verwaltungsrates und zeichnet wie bisher zu zweien. Das bisherige
Mitglied des Verwaltungsrates Dr. Renö Niederer wurde zum Präsidenten
ernannt; er führt nun Kollektivunterschrift zu zweien. Johannes Tischhauser ist
nicht mehr Direktor, führt jedoch als Mitglied des Verwaltungsrales weiterhin
Kollektivunterschrift zu zweien.

1. Juli 1958. Textilien.
Heberlcin & Co. A.-G., in Wattwil, Betrieb einer Ausrüsterei und Druckerei
und Handel mit deren Erzeugnissen usw. (SHAB. Nr. 100 vom 1. Mai 1958,
Seite 1200). Heinrich Wunderii, Dr. Fritz Lorenz, nun Bürger von-Krinau, und
Fritz Schelling wurden zu Direktoren ernannt. Sie führen an Stelle der Kollektivprokura

nun Kollektivunterschrift zu zweien. Kollektivprokura zu zweien
wurde erteilt an: Hans Zeunert, von Widnau; Harry Spörri, von Fischenthal
(Zürich), und Fritz Neuepschwander, von Langnau (Bern), alle in Wattwil.
Die Prokura von Bernhard Becker ist erloschen.

1. Juli 1958.
A.-G. Drahtseilhahn Untcrwasscr-Iltios, in Alt St. Johann (SHAB. Nr. 71
vom 26. März 1958, Seite 848). Heinrich Kaufmann ist aus dem Verwaltungsrat

ausgeschieden. Seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde in den Ver-
waitungsrat gewählt: Max Looser, von und in Alt St. Johann. Der Präsident
zeichnet einzeln, der Vizepräsident kollektiv mit je einem der übrigen Ver-
wa I lungsra tsmitglieder.

1. Juli 1958. Liegenschaft.
Riirgnncr& Co., in St. Gallen, Verwaltung der Liegenschaft Bleichestrasse 11,
in SI. Gallen (SHAB. Nr. 124 vom 29. Mai 1957, Seile 1436). Diese Kommandit¬

gesellschaft hat sich am 1. Juni 1958 in eine Kollektivgesellschaft umgewandelt.
Gesellschafter sind Willy Burgauer,, bisher unbeschränkt haftender
Gesellschafter, und Werner Burgauer, bisher Kommanditär. Seine Kommandite von
Fr.. 1000 ist erloschen. Werner Burgauer führt an Stelle der Einzelprokura nun
Einzeluntersch'rift.

1. Juli 1958.
Versicherungskasse des Schweiz. Verbandes diplomierter Schwestern für Wochen-,
Sänglings- und Kinderpflege, in St. Gallen, Genossenschaft (SHAB. Nr. 124

vom 29. Mai 1957, Seite 1436). An der Generalversammlung vom 17. Mai 1958
wurden die Statuten teilweise revidiert.-Die publikationspflichtigen Tatsachen
werden dadurch nicht berührt.

1. Juli 1958. Buchdruckerei, Verlag.
Gasser & Co., in Rapperswil, Buchdruckerei und Verlag, Kommanditgesellschaft

(SHAB. Nr. 41 vom 19. Februar 1957, Seite 476). Neu ist der Gesellschaft
per 1. Juli 1958 als Kommanditär mit einer Kommandite von Fr. 10 000
beigetreten: Rudolf Gasser, von Hallau, in Rapperswil. Er sowie Erich Oess, von
Hallau, in Rapperswil, führen Kollektivprokura zu zweien.

1. Juli 1958.
Wasserversorgung Wagen, in Wagen, Gemeinde Jona, Genossenschaft (SHAB.
Nr. 160 vom 11. Juli 1956, Seite 1809). Die Unterschrift von Robert Bisig ist
erloschen. Neu wurde als Aktuar in den Vorstand gewählt: Karl Krieg, von
Altendorf (Schwyz), in Wagen, Gemeinde Jona. Der Präsident zeichnet mit dem
Aktuar oder dem Kassier zu zweien.

1. Juli 1958.
Jean Mettler, Cigarcs& Papeterien, in St. Gallen, Tabakwaren und Papeterien
(SHAB. Nr. 153 vom 4. Juli 1945, Seite 1577). Einzelprokura wurde erteilt an
Jean Koller-Mettler, von Hundwil, in Kronbühl, Gemeinde Wittenbach,

2. Juli 1958. Sägerei usw.
Alfred Bosshardt Aktiengesellschaft, in Rapperswil, Sägerei und Holzhandlung
(SHAB. Nr. 96 vom 26. April 1955, Seite 1091). Die Gesellschaft hat gemäss
öffentlicher Urkunde über die Generalversammlung vom 21. Februar 1958
ihre Auflösung beschlossen. Nachdem die Liquidation bereits durchgeführt ist,
wird die Gesellschaft gelöscht.

2. Juli 1958. Rohwaren, Teigwaren.
Paul Eckert A.-G., in Brunnadern, Einkauf von Rohwaren, fabrikations-
mässige Herstellung von Teigwaren usw. (SHAB. Nr. 36 vom 12. Februar 1941.
Seite 292). Neu wurden als Mitglieder des Verwaltungsrates mit Kollektivunter-
schritt zu zweien gewählt: Alfred Bertschi, von Horgen, in Rüschlikon (Zürich),
Präsident, und Emil Bader, von und in Zürich. Das bisherige Mitglied Walter
Eckert führt an Stelle der Einzelunterschrift nun Kollektivunterschrift zu
zweien. Kollektivp-okura zu zweien wurde erteilt an: Samuel Hartmann, von
Möriken (Aargau), in Schlieren (Zürich).

2. Juli 1958. Hoch- und Tiefbau.
Carlo Ca'zavara, in St. Gallen, Hoch- und Tiefbauunternehmen (SHAB.

i Nr. 303 vom 27. Dezember 1956, Seite 3310). Geschäftsdomizil: Bruggwaldstrasse

40.
2. Juli 1958. Wand- und Bodenbeläge usw.

j Werner Spörri, in Niederuzwil, Gemeinde Henau. Inhaber der Firma ist
I Werner Spörri, von Sternenberg (Zürich), in Niederuzwil, Gemeinde Henau,
I Herstellung von Wand- und Bodenbelägen, Kachelofen und Chemineeanlagen.
| Schöntalstrasse.
I '* ' 2. Juli'1958. Architeklurbureau usw.
llcetor Egger AG, Filiale Oberriet, Zweigniederlassung in Oberriet.
Unter dieser Firma hat die Aktiengesellschaft «Hector Egger AG», mit Sitz in
Langenthal, welche die Führung eines Architekturbureaus und den Betrieb einer
Unternehmung für Hoch- und Tiefbau bezweckt und am 26. März 1943 im
Handelsregister von Aarwangen eingetragen wurde (letzte Publikation im
SHAB. Nr. 141 vom 20. Juni 1958, Seite 1687) durch Beschluss ihres
Verwaltungsrates vom 27. Mai 1958 in Oberriet eine Zweigniederlassung errichtet.
Für diese zeichnen mit EinzelunterschrifL: Oscar Richner, von Schafisheim, in
Langenthal, Präsident und Delegierter des Verwaltungsrates, und Ernst Pfister,
von Roggwil (Bern), in Langenthal, Sekretär des Verwaltungsrates. Im weitern
führen Kollektivprokura zu zweien: Hans Frey, von Röthenbach i.E., in
Langenthal, und Alfred Zumbach, von Stans, in Altstätten, Leiter des
Filialbetriebes. Geschäftslokal: Spitteigasse.

• Aargau — Argovie — Argovia
1. Juli 1958.

Feinbäckerei-Kaffeestubc W. Gautschi Lenzburg, in Lenzburg. Inhaber dieser
Firma ist Willy Gautschi, von Reinach (Aargau), in Lenzburg. Bäckerei-
Konditorei und Kaffeestube. Bahnhofstrasse 34.

1. Juli 1958. Elektrische Apparate usw.
•Rotel A.G., in Aarburg, Fabrikation von und Handel mit elektrischen Apparaten

aller Art und Kuiistharzprodukten (SHAB. Nr. 52 vom 4. März 1958,
Seite 629). In der Generalversammlung-vom 23. Juni 1958 wurde eine Aenderung
der Statuten beschlossen. Demnach ist das voll liberierte Grundkapital von
Fr. 1 000 000 nun eingeteilt in 810 Inhaberaktien zu Fr. 1000 und in 380 Namenaktien

zu Fr. 500. Walter Häuptli, bisher Sekretär, ist nun Pjäsident und der
bisherige Präsident Walter Studer Sekretär des Verwaltungsrates. Sie zeichnen
wie bisher einzeln. Dr. Hermann Häuptli-Lüscher, Vizepräsident des

Verwaltungsrates, ist nun ebenfalls einzelunterschriftsberechtigt. Seine bisherige
Prokura ist damit erloschen.

1. Juli 1958. Motorräder, Fahrräder usw.
Gottlieb Stalder-Tröndle, in Zofingen, Handel mit Motorrädern, Fahrrädern
und Fahrradanhängern, ferner mit landwirtschaftlichen Maschinen und Geräten
usw. (SHAB. Nr. 103 vom 4. Mai 1955, Seite 1185). Ueber den Inhaber dieser
Firma ist durch Erkenntnis des Bezirksgerichts Zofingen vom 5. Juni 1958
der Konkurs eröffnet worden.

1. Juli 1958. Spenglerei usw.
Fr. Gros, in Aarau, Spenglerei und Installationsgeschäft, Verkauf von
sämtlichen sanitären Apparaten (SHAB. Nr. 153 vom 6. Juli 1942, Seite 1549).
Diese Firma ist infolge Todes des Inhabers erloschen.

1. Juli 1958. Mechanische Werkstätte usw.
Christine Wernli, in Staufen. Inhaberin dieser Firma ist Christine Wernli-
Mattenberger, von Thalheim (Aargau), in Staufen. Der Ehemann hat die
Zustimmung gemäss Art. 167 ZGB erteilt. Mechanische Werkstätte, insbesondere
Bohrer- und Gewindeschneidarbeiten. Mühleweg 380.

1. Juli 1958. Biskuits, Kaffee, Tee usw.
W. Spychiger, in Buchs. Inhaber dieser Firma ist Werner Spychiger-Berner,
von Ursenbach (Bern) und Aarau, in Buchs (Aargau). Herstellung von und Handel

mit Biskuits, Handel mit Kaffee und Tee. Jakob Bächli-Strasse 19.
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1. Juli 1958.
Adolf Mergcnllialer, Hoch- & Tiefbau, Rhcinfelden, in Rheinfelden (SHAB.
Nr. 297 vom 19. Dezember 1951, Seite 3153). Einzelprokura wurde erteilt an
Jakob Vogel, von Trüllikon (Zürich), in Rheinfelden.

1. Juli 1958.
Alkoholfreier Gasthof mit Gemeindestube zum Sternen, in Lenzburg,
Genossenschaft (SHAB. Nr. 85 vom 13. April 1950, Seite 953). Die Unterschriften
von Heinrich Richner und Cilli Rein sind erloschen. Präsident ist nun der
bisherige Vizepräsident Theodor Schatzmann; Vizepräsidentin die bisherige
Sekretärin Pauline Leder-Marti, von Oberflachs, in Lenzburg, und Aktuarin
das bisherige Vorstandsmitglied Pauline Gehrig-Urech, von Ammerswil, in
Lenzburg. Präsident, Vizepräsidentin, Aktuarin und Kassier zeichnen zu zweien.
Domizil: beim Präsidenten, Theodor Schatzmann, im Wil.

1. Juli 1958. Maschinenfabrik usw.
Hämmerle A.-G. (Hfimmerle S.A.),in Zofingen,Maschinenfabrik,mechanische
Werkstätte und Vertr^ungen (SHAB. Nr. 87 vom 16. April 1958, Seite 1048).
Gemäss Beschluss der Generalversammlung und öffentlicher Urkunde vom
26. Juni 1958 wurden die Statuten teilweise-abgeändert. Das Grundkapital von
bisher Fr. 500 000 wurde auf Fr. 800 000 erhöht durch Ausgabe von 600 neuen
Namenaktien zu Fr. 500. Das Grundkapital beträgt nun Fr. 800 000, eingeteilt
in 1600 Namenaktien zu Fr. 500. Alle Aktien sind voll einbczahlt.

1. Juli 1958. Lebensmittel usw.
Genossenschaft MigTOs Aargau, in Suhr, Deckung des Warenbedarfs der
Mitglieder (SHAB. Nr. 182 vom 7. August 1957, Seite 2136). Gemäss Protokoll
über die Urabstimmung vom 28. April 1958 hat die Genossenschaft ihre
Statuten neu gefasst. Die Genossenschaft bezweckt, ihren Mitgliedern und der
Bevölkerung im allgemeinen Waren und Dienstleistungen zu vermitteln,
ihnen die Kulturgüter näherzubringen durch günstige Vermittlung kultureller
Leistungen sowie ihre wirtschaftlichen, sozialen und kulturellen Ideale und
Interessen im allgemeinen zu fördern und gegenüber Behörden und Wirtschaftsverbänden

auch durch den Einsatz der den Mitgliedern zustehenden politischen
Rechte zu vertreten. Die Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt und im «Wir Brückenbauer». Die Verwaltung besteht aus
4 bis 7 Mitgliedern.

Tessin — Tessin — Ticino
Ufficio di Lugano

26 giugno 1958.
Subalpina, Sociäte Anonyme de travaux publics et industriels, Stalden, pre-
cedentemente a Stalden (FUSC. del 4 novembre 1954, N° 258, paginä
2828). Con verbale notarile della sua assemblea generale straordinaria del
20 giugno 1958, la societä ha deciso di modificare la ragione sociale in:
Subalpina, Societe anonyme de travaux publics et industriels e di trasferire
la sua sede sociale a Lugano. Gli statuti originali portano la data del
1° marzo 1954 e sono stati modificati il 25 settembre 1954 ed il 20 giugno
1958. La societä ha perscopo l'impresa generale di costruzioni e lavori pubblici,
industriali e privati, specialmente di lavori idroelettrici in Svizzera e

all'estero, come pure l'acquisto, la vendita, la locazione di stabili, di fondi
immobiliari e le operazioni finanziarie. II capitale sociale ä di 550 000 fr.,
diviso in 550 azioni al portatore da 1000 fr. cadauna, interamente liberate.
Le pubblicazioni awengono sul Foglio ufficiale svizzero di commercio. La
societä ä amministrata da up consiglip ,d'amministrazione composto da 1 $
5 membri, attualmente da tre che sono: Giorgio Veladini fu Aldo, da ed in
Lugano, presidente, Giuseppe Torno fu Feiice, di nazionalitä italiana, in
Milano, amministratore delegato, e Carlo Bernardoni fu Virginio, cja So-

rengo, in Massagno. La societä ä vincolata dalla firma individuale dell'am-
ministratore delegato, i cui poteri sono cosl modificati, e collettiva fra
di loro gli altri membri. Cyrille Pitteloud e Emil Sulser non fanno piü parte
del consiglio d'amministrazione e le loro firme sono estinte. Via degli
Albrizzi 2, c/o. Dr Giovanni Kessler.

27 giugno 1958. Assicurazioni.
Borsari Arturo, a Lugano. Titolare ä Arturo Borsari fu Luigi, da ed in
Lugano. Agente generale della Societä svizzera di Assicurazioni generali
sulla vita dell'uomo, a Zurigo. Via Nassa 5.

2 luglio 1958. Arredamcnto interno.
Bruneiii e Sonzogni, in Lugano, arredamento interno, societä in nome collettivo
(FUSC. del 13 aprile 1950, N° 85, pagina 953). II socio Carlo Bruneiii ha adottato
quale regime matrimoniale quello della separazione dei beni con la moglie
Hanne Auguste Waltraut nata Besser.

2 luglio 1958. Colonial!, ecc.
Fratelli Prandi «Cosaleo», a Bissone, coloniali, ecc., societä in nome collettivo
(FUSC. dell'8 novembre 1949, N°262, pagina 2900). La societä ä sciolta dal
l°gennaio 1958. La liquidazione essendo terminata, la ragione sociale viene
radiata.

2 luglio 1958.
Fmanziaria Oltremare S.A. (Uebersee Finanzgesellschaft A.G.) (Finaneiäre
Outremer S.A.) (Overseas Trust Ltd.), a Lugano, investimento fondi, ecc.
(FUSC. del 21 maggio 1957, N° 117, pagina 1366). Procuratori, con firma
collettiva fra di loro., sono stati nominati Ferruccio Camponovo di Angelo, da
Pedrinate, in Lugano, e Nicolö Gazzolo fu Tomaso, di nazionalitä italiana, in
Lugano.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau de Chäteau-d'Oex (district du Pays-d'Enhaut)

1er juillet 1958. Epicerie, eaux minerales, etc.
Boillat-Lsoz, ä Chäteau-d'Oex, primeurs, äpicerie, vins ä l'emporter (FOSC.
du 27 novembre 1950, N°278, page 3036). La raison est modifiäe en: Jean
Boillat. Le titulaire a ajoutä ä son genre de commerce: eaux minärales.

1er juillet 1958. Cafä.
Camille Borloz, aux Granges riäre Chäteau-d'Oex, exploitation du cafä des
Trois Suisses (FOSC. du 4 janvier 1954, N° 1, page 6). La raison est radiee
par suite de remise de commerce.

1er juillet 1958. Tissus, confection, chapellerie.
Rcnä Oulcvey, aux Moulins riäre Chäteau-d'Oex, tissus en tous genres,
confection, chapellerie (FOSC. du 11 septembre 1940, N° 213, page 1647).
Le siäge est transfere ä Chäteau-d'Oex.

Bureau de Lausanne
Compläment.

La Rochette S.A., äLausanne, soeiätä immobiliäre (FOSC. du 1er juillet
1958, page 1785), L'administrateur inscrit Alphonse Guignet est domicilii
ä Lausanne.

Rectification.
Belvädäre-Montelly A. S.A., äLausanne, soeiätä immobiliäre (FOSC. du
1er juillet 1958, page 1786). L'administrateur inscrit Roger Peju, est domicilii

ä Pully.
1er juillet 1958. Immobiliäre.

Le doutzet S.A., ä Lausanne, societä immobiliäre (FOSC. du 6 mai 1958,
page 1253). Suivant procäs-verbal authentique de l'assemblee gänärale du
27 juin 1958, la sociäte a portc son capital de 85 000 ä 100 000 fr., par l'ämission
de 15 nouvelles actions au porterfr de 1000 fr., entiärement liberees. Les Statuts
ont äte modifies en consäquence. Le capital est de 100 000 fr., divisä en 100
actions, au porteur de 1000 fr., entiärement liberees.

2 juillet 1958. Lunetteric.
A. Haldy, äLausanne, lunetterie (FOSC. du 11 avril 1955, page 957). La raison
est radiee par suite de remise de commerce.

2 juillet 1958. Articles d'optique et de physique.
Francis Haldy, ä Lausanne. Chef de la maison: Francis Haldy, allie Glauser,
de et ä Lausanne. Procuration individuelle est conferee ä Alfred Haldy, de et
ä Lausanne. Commerce d'articles d'optique et de physique ä l'enseigne «Optikos,
Lunetterie de St-Fran?ois». Galeries St-Fran^ois.

2 juillet 1958. Reproductions de peinture, livres d'art, cartes postales.
D. Rosset, ä Lausanne. Chef de la maison: David Rosset, alliä Fricker, de
Veytaux et Villeneuve,. ä Lausanne. Commerce et representation de reproductions

de peinture, livres d'art et cartes postales. Avenue Dapples 22.

2 juillet 1958.
Garage-Hötel Excelsior S.A., ä Lausanne (FOSC. du 19 mars 1958, page 778).
Procuration individuelle est conferde ä Armand Mognetti, d'Italie, ä Lausanne.

2 juillet 1958. Outils agricoles, etc.
Aratosa S.A., ä Lausanne, outils agricoles, etc. (FOSC. du 1er mai 1957,
page 1165). La procuration conferde ä Francois Prantl est dteinte. Procuration
individuelle est conferde ä Roger Wildi, de Suhr et Winterthour, ä Pully.

2 juillet 1958. Immeubles.
Montalägre D. S.A., ä Lausanne, societä immobiliäre (FOSC. du 9 juin 1^55,
page 1506). La signature de l'administrateur Pierre Zahnd, demissionnaire,
est radiee. Le conseil se compose de Cyril Lydiard, president et administrateur-
delegue (inscrit); Frederic Zahnd, seerdtaire (inscrit) et Roland Panchaud, de
et ä Lausanne. La societe est engagde par la signature individuelle du president
et administrateur-delegue. Les autres administrateurs n'exercent pas la signature

sociale. La signature de Frederic Zahnd est radide.
2 juillet 1958.

Imprimerie Centrale Lausanne S.A., ä Lausanne (FOSC. du 23 novembre 1956,
page 2956). La societe est desormais engagee par la signature collective ä deux
des administrateurs entre eux, d'un administrates et du directeur ou d'un
administrates ou du directeur avec un fonde de procuration. Les pouvoirs
du directeur Gilbert Rohrer et des fondes de procuration Pierre Renaud et
Maurice Blanc sont modifies en consequence.

Bureau de Rolle

1er juillet 1958. Appareils de chauffage, de cuisine, machines, combus-
tibles, etc. t

Curchod, BaerisWyl & Cie, S.A., ä R o 11 e. Suivant acte authentique et Statuts
du 30 juin 1958, il a ätä constitue, sous cette raison sociale, une societä
anonyme ayant pour but: la fabrication, l'installation et la vente d'appareils
de chauffage, de cuisine, d'installations sanitaires, de ventilation; la
fabrication, l'installation et la vente d'articles de serrurerie, de ferron-
nerie, de tölerie, de constructions mätalliques, de machines; le commerce
de combustibles. Le capital social est de 150 000 fr., divisä en 160 actions
privilägiäes A, de 125 fr. chacune, nominatives, 50 actions privilägiäes B
de 400 fr. chacune, nominatives, et 110 actions ordinaires de 1000 fr. chacune,
nominatives. Le capital social est entiärement libärä. La soeiätä a repris
l'actif et le passif de la soeiätä en commandite «Curchod, Baeriswyl & Cie», ä
Rolle, selon bilan au 31 däcembre 1957 accusant un actif de 561104 fr. 99
(caisse, chäques postaux, däbiteurs, stocks, comptes courants, titres, modäles,
licences, frais d'installation, mobilier, matäriel roulant, machines, matäriel,
outillage, immeubles) et un passif de 496 104 fr. 99 (cräanciers divers), soit
un actif net de 65 000 fr. La dite reprise a ätä aeeeptäe pour le prix de
65 000 fr. contre remise aux apporteurs: de 160 actions privilägiäes A de
125 fr., de 50 actions privilägiäes B de 400 fr. et de 25 actions ordinaires de
1000 fr. Le surplus du capital social, soit 85 000 fr., a ätä libärä ä concurrence

de ce meme chiffre par compensation de cräances. La soeiätä est mise
et subrogäe dans tous les droits et obligations de «Curchod, Baeriswyl &
Cie», dont eile aura les profits et les charges avec effet rätroactif au
1er janvier 1958. Les publications sont faites dans la Feuille officielle suisse
du commerce. Les communications et convocations sont adressäes aux ac-
tionnaires par lettre recommandäe. Le conseil d'administration est com-
posä de trois ä sept membres, actuellement de Jacques Curchod, präsident,
de Dommartin et Montaubion-Chardonney, ä Mont-sur-Rolle; Pierre Baeriswyl,

vice-präsident, d'Alterswil (Fribourg), ä Rolle; Jacques Gothuey, du
Chenit, ä Rolle; Henri Rod, de Mäziäres (Vaud), Ropraz, Dämoret et Cor-
celles-le-Jorat, ä Rolle, et Albert Job in, des Bbis (Jura bernois), ä Pregny-
Chambäsy (Genäve). La soeiätä est engagäe par la signature collective ä
deux des administrateurs. Bureaux et locaux: chemin Chätelain.

lor juillet 1958. Appareils de chauffage, etc.
Curchod, Baeriswyl & Cie, ä Rolle, soeiätä en commandite, fabrication,
installation et commerce d'appareils de chauffage, etc. (FOSC. du 18 janvier
1956, N° 14, page 154). La soeiätä est dissoute däs le 31 däcembre 1957. Sa

liquidation ätant terminäe, cette raison sociale est radiäe. L'actif et le passif
sont repris par la soeiätä anonyme «Curchod, Baeriswyl & Cie, S.A.», ä Rolle.

1er juillet 1958. Ma?onnerie, gdnie civil, etc.
J. Racca, ä Rolle. Le chef de la maison est Jean-Fran?ois fils de Jean-Marie
Racca, de Nyon, ä Rolle. Entreprise de ma?onnerie, bäton armä et gänie civil.
Place de la Harpe.

Bureau de Vevey

2 juillet 1958. Ameublement, ddcoration.
Dussex et Jaquct, ä Montreux-Chätelard, ameublement, decoration, societä
en nom collcctif (FOSC. du 1er octobre 1953, page 2334). La societä est dissoute
depuis le 9 octobre 1957. La liquidation ätant terminäe, la raison sociale est
radiäe.
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2 juillet 1958. Ameublement, decoration.
Berger, Jaquet et Cie, ä Montreux-Chätelard. Sous cette raison sociale, Adolf
Berger, de Mühledorf (Berne), ä Montreux-Chätelard, son epouse Rosa Berger
nee Sicgcnthaler, de Mühledorf (Berne), ä' Montreux-Chätelard, et Robert
Jaquet, de Rochefort (Neuchätel), ä Villeneuve (Vaud), ont constitue une
societe en nom collectif qui a commence le 1er janvier 1958. Commerce d'ameu-
blements, decorations. Grand'Rue, sous l'Hötel Montreux-Palace.

3 juillet 1958. Immeubles.
Sil. Les Noisetiers, Vevey, k Vevey, soeiäte anonyme (FOSC. du 17 janvier

1957, page 166). Le capital social de 50 000 fr. est actuellement entiäre-
ment libärä. Les Statuts ont 6t6 modifies par decision de l'assembläe gänärale
du 2 juillet 1958.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de La Chaux-de-Fonds

26 juin 1958.
Immeubles. Avenue des Forges, Moderna S.A., ä L a Chaux-.de-Fonds
(FOSC. du 13 novembre 1956, N° 267). Selon procäs-verbal authentique de
son assemblee generale ordinaire du 17 juin 1958, la soeiäte a decide que
doränavant le conseil d'administration se composerait de 3 membres au
minimum. Les statuta ont 6t6 modifies en consequence. Leo Brandt, du Locle,
k La Cbaux-de-Fopdsi et Guido Martineiii, de et ä La Chaux7de-Fonds, opt
6te nommäs nouveaux administrateurs, sans signature. Nouvelle adresse:
avenue Läopold-Robert 88.

28 juin 1958. Cadrans.
J. P. Robert et Cie, ULa Chaux-de-Fonds, fabrique de cadrans metal,
societe en nom collectif (FOSC. du 16 aoüt 1957, N° 190). La societe est
dissoute depuis le 17 avril 1958. La liquidation 6tant termin6e, cette raison
sociale est radiee. L'actif et le passif sont repris par la societe en
Commandite «J. P. Robert et Cie», ä La Chaux-de-Fonds, inscrite ci-dessous.

28 juin 1958. Cadrans.
J. P. Robert et Cie, ä L a Chaux-de-Fonds. Sous cette raison sociale,
il a ete constitue une Bociete en commandite qui. a commence le 17 avril
1958 et qui a repris däs cette date l'actif et le passif de la societe en nom
collectif «J. P. Robert et Cie», ä La Chaux-de-Fonds, radi6e ce jour. Jean-
Pierre et Andr6 Gaston Robert-Nicoud, les deur de La Chaux-de-Fonds et
Le Locle, ä. La Chaux-de-Fonds, sont associes indefiniment responsable«.
Paul-Albert Reichenbach, de et ä. La Chaux-de-Fonds, associe commandi-
taire avec une commandite de 15 000 fr., verses en espäces. Fabrique de
cadrans metal. Rue des Terreaux 22a.

Bureau de Mötiers (district du Val-de-Travers)
1er juillet 1958. Montres, etc.

Numa Jeannin S.A., ä Fleurier (FOSC. du 19 juin 1947, N° 140, page
1666). Le conseil d'administration est actuellement compose comme suit:
Numa-Auräle Jeannin, president (inscrit jusqu'ici comme vice-president);
Andr6-Paul Jeannin, vice-president (inscrit jusqu'ici membre); Edouard
Jeannin (inscrit) et Louise Jeannin n6e Marchand, des Bayards, ä Fleurier,
membres. L'administrateur Numa-Augustin Jeannin, president, est d6c6de;
ses pouVoirs sont 6teints. La societe est engag6e par la signature
individuelle de I'administrateur-d616gu6 Numa-Aurele Jeannin et par la signature

collective ä deux des administrateurs" Andr6-Paul Jeannin; Edöuard
Jeannin (inscrits) et Louise Jeannin nee Marchand, jusqu'ici fondä de
procuration et dont les pouvoirs sont modifies en ce sens, ainsi que du fondä
de procuration Ernest Strahm (inscrit).

1er juillet 1958.
Sociätä cooperative d'habitation Ivy, ä Fleurier (FOSC. du 31 juillet
1957, N° 176, page 2085). Le conseil d'administration est composä d'Edouard
Jeannin, president (inscrit jusqu'ici membre); Numa-Aurele Jeannin, vice-
president; Andrä-Paul Jeannin (inscrits) et Louise Jeannin nee Marchand,
des Bayards, ä Fleurier. L'administrateur Numa-Augustin Jeannin, president,
est däcädä; ses pouvoirs sont äteints. La soeiätö est engagäe par la signature

individuelle de Numa-Auräle Jeannin (inscrit) et par la signature collective

ä deux des autres administateurs et du secretaire-caissier Ernest Strahm
(inscrit).

Bureau de Neuchätel
1« juillet 1958.

Mätaux Präcieux S.A. (Edelmetalle A.G.) .(Precious Metals Limited), k N e u -
c h fite 1 (FOSC. du 27 juin 1957, N° 147, page 1725). Suivant proces-verbal
authentique de l'assembläe gänärale extraordinaire du 30 juin 1958, la societä
a modifiä ses Statuts. Elle a maintenant pour objet l'exploitatioh de toutes
affaires en mätaux präcieux et mätaux rares et de leurs sous-produits (achat,
vente, fönte, affinage, appretage, etc.) en Suisse et ä l'ätranger. La societe
peut aussi s'intäresser & d'autres affaires et entreprises en correlation
avec l'objet ci-dessus. En outre les modifications concernent des points
non soumis ä publication.

Genf — Genäve — Ginevra
1er juillet 1958. Articles photographiques, etc.

F- Engel, k Genäve. Chef de la maison: Fälix-Achille Engel, de Douanne
(Berne), ä Genäve. Commerce d'articles photographiques et cinämatographi-
ques ainsi qeu tous travaux s'y rapportant. 6, route de Meyrin.

1er juillet 1958.
Serviee Kontier Ch.-A. Morel, ä Meyrin, entreprise de transport de marchan-
dises par auto-camions (FOSC. du 1er fevrier 1955, page 312). Le chef de la
maison Charles-Andrö Moret est maintenant domicilii ä Genöve.

1er juillet 1958. Graviäres, etc.
Louis Morel, k Meyrin, exploitation de gravieres et entreprise de transports
(FOSC. du 23 avril 1953, page 974). La raison est radiee par suite d'association
du titulaiTe. L'actif et le passif sont repris par la soeiöte en nom collectif «Gravieres

de Meyrin, Louis-Jacques et Charles-Andre Moret», ä Meyrin.
1er juillet 1958.

Graviäres de Meyrin, Louis-Jacques et Charles-Andrö Moret, ä Meyrin. Sous
cette raison sociale, Louis-Jacques Moret, separö de biens de Sylvia-Jeanne nöe
Stranieri, et Charles-Andre Moret, söparö de biens de Jeanne-Marie-Rose nee
Sache, tous deux de Satigny, ä Genöve, ont constitue une societe en nom collectif
qui a commence le 1er janvier 1958 et qui a repris l'actif et le passif de la maison
«Louis Moret», ä Meyrin, radiee. La society est engagee par la signature collective
des deux associes. Exploitation de gravities et entreprises de transport de
marchandises. 47, route de Vcrsoix.

1er juillet 1958.
Soeittt Immobilere Beeau, ä Gentve, societe anonyme (FOSC. du 12 decembre
1957, page 3255). Alexandre Weill n'est plns administrateur; ses pouvoirs sont
radies. Albert Schmidhauser, de Riedt-Sulgen et Götighofen-Sulgen (Thurgovie),
au Grand-Saconnex, a tte nommö unique administrateur avec signature individuelle.

Domicile de la societt: 9, rue Bovy-Lysberg, rtgie Bernard et Corthay.
1er juillet 1958. Meubles, lits, etc.

Primex S.A., ä Gentve, exploitation d'un commerce de meubles, lits, etc.
(FOSC. du5 avril 1955,page896). Alexandre Lecoultre n'est plus administrateur;
ses pouvoirs sont radiös. Jean Inglin (inscrit jusqu'ici comme secretaire) reste
seul administrateur et continue ä signer individuellement.

1er juillet 1958. Comestibles, etc.
Robert Cristin & Ge, ä Genäve, importation et commerce de comestibles, vins
et liqueurs, society en commandite (FOSC. du 15 mars 1954, page 681). Les
associes commanditaires Maurice Suaton et Alfred Burkhalter se sont retires,
dös le Ier juillet 1958, de la society qui est dissoute et dont la raison est radiee.
Leur commandite est radiöe. L'associe indefiniment responsable Robert Cristin,
de Gland (Vaud), ä Geneve, reste charge de Factif et du passif de la society
dont il continue les affaires sous la raison individuelle: Cristin. 2, route de
Chene.

Ier juillet 1958. Architecte.
Comö P., precedemment ä Laconnex, bureau d'architecte (FOSC. du 14 mars
1957, page 702). Le siege de la maison est transfere ä Gen I ve. 4, place Claparede.

Ier juillet 1958. Vins.
Constant Bottau, ä Genöve, commerce de vins en gros (FOSC. du 19 octobre
1954, page 2673). La raison est radiee par suite de remise d'exploitation. L'actif
et le passif sont repris par la maison «Constant Bottau, Jean Leyvraz succ.»,
ä Genfeve.

Ier juillet 1958. Vins, spiritueux.
Constant Bottau, Jean Leyvrak suec-, ä Genöve. Chef de la maison: Jean-
Henri-Albert Leyvraz, de Rivaz (Vaud), ä Versoix, separe de biens de Monique-
Suzanne nee Challier. La maison reprend l'actif et le passif de la maison «Constant

Bottau», ä Genöve, radiee. Commerce de vins et spiritufeux en gros. 47, rue
des Vollandes.

Ier juillet 1958. Participations, etc.
Sociätfc Anonyme Euba, ä Geneve. Suivant acte authentique et Statuts du
17 juin 1958, il a ete constitue, sous cette raison sociale, une societe anonyme
ayant pour but la participation sous une forme quelconque ä des entreprises
commerciales, finaneiöres et immobileres. Elle n'exercera dans le canton de
Genüve aucune autre activite que ceTle necessaire ä son administration. Le
capital social, entierement libere, est de 50 000 fr., divise en 50 actions de 1000 fr.
chacune, au porteur. L'organe de publicite est la Feuille officielle suisse du
commerce. La societe est administree par un conseil d'administration d'un ou
de plusieurs membres. Francois Barbey, de et ä Thönex, et Alfred Lucain, de
et ä Genöve, ont ete nommes administrateurs, avec signature individuelle;
ils sont respectivement president et secretaire du conseil d'administration.
Domicile: 3, rue du Mont-Blanc, bureaux de la Societe Anonyme Fiduciaire
Suisse.

1er juillet 1958. Brevets electroniques, etc.
Scmi-ConduetOTs Limited, ä Geneve. Suivant acte authentique et Statuts du
26 juin 1958 il ä etö constitue, sous cette raison sociale, une societe anonyme
dyant'pour but l'achat, la vente, la representation, l'exploitation et la nfegocia-
tion de tous brevets ou licences, notamment dahs le domaine Clectronique,
ainsi que toutes operations financieres, commerciales, industrielles, mobili-
eres et immobileres en rapport avec le but principal, de meme que la gestion et
l'administration de toutes participations ä toutes entreprises ou societes se
rattachant ä ce but. Elle n'exercera aucune activite en Suisse, sauf celle stricte-
ment necessaire ä son administration. Le capital social est de 50 000 fr., divise
en 500 actions de 100 fr. chacune, au porteur; il est libere ä concurrence de
20 000 fr. Les publications sont faites dans la Feuille officielle suisse du
commerce. La societä est administräe par un conseil d'administration d'un ou de
plusieurs membres. Edmond Favre, de Geneve, k Chene-Bougeries, est unique
administrateur avec signature individuelle. Domicile: 5, place de la Fuste-
rie, bureau d'Edmond Favre.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Schiffsregister des Kantons Basel-Stadt

Das im Jahre 1958 in Basel erbaute Motorschleppboot «Vogel Gryff 2»
ist von der Eigentümerin, Basler Rheinschiffahrt Aktiengesellschaft, in Basel,
zur Aufnahme in das Schiffsregister angemeldet worden.

Einsprachen gegen die Aufnahme des Schiffes oder Ansprüche auf das
Schiff sind binnen 20 Tagen unter Beilegung der Beweismittel anzumelden.
Unterlassung der Anmeldung gilt als Verzicht. (AA. 179)

Basel, den 3. Juli 1958. Schiffsregister Basel-Stadt.

Baugenossenschaft Neue Könizstrasse in Bern

Umwandlung einer Genossenschaft in eine Handelsgesellschaft gemäss Ver¬
ordnung des Bundesrates vom 29. Dezember 1939

Erste Veröffentlichung
Die Baugenossenschaft Neue Könizstrasse mit Sitz in Bern hat ihre

Umwandlung ohne Liquidation in eine Aktiengesellschaft gemäss Verordnung
des Bundesrates vom 29. Dezember 1939 beschlossen. Aktiven und Passiven
gehen über auf die laut öffentlicher Urkunde vom 2. Juli 1958 gegründete
Immobiliengesellschaft. Weesenstein, Aktiengesellschaft mit Sitz in Bern.

Sämtliche Gläubiger werden eingeladen, ihre Guthaben gegenüber der
Baugenossenschaft Neue Könizstrasse bis 25. Juli.1958 bei Herrn Ernst Küenzi,
Notar in Bern, Neuengasse 30, anzumelden. Sämtliche Verbindlichkeiten der
Genossenschaft gehen auf die neu gegründete Aktiengesellschaft über, sofern
der betreffende Gläubiger in der Forderungsanmeldung nicht ausdrücklich
Widerspruch erhebt. (AA. 181s)

Bern, den 2. Juli 1958. Baugenossenschaft Neue Könizstrasse:
Der Vorstand.
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Antrag
auf Verlängerung der Geltungsdauer, Ergänzung und Abänderung

der Allgemeinverbindlichcrklärung des Gesamtarbeitsvertrages
für die schweizerische Kartonagenindustrie

(Bundesgesetz vom 28. September 1956 über die Allgemeinverbindlicherklärung
von Gesamtarbeitsverträgen, Art. 9)

Die vcrtragschliessenden Verbände haben den Antrag gestellt:
1. die Geltungsdauer der Bundesratsbesehlüsse vom 21. Dezember 1954 (BB11954, II, 1351)

und 22. Februar 1956 (BB1 1956, I, 513) betreffend die Allgemeinverbindlicherklärung
des Gesamtarbeitsvertrages für die schweizerische Kartonagenindustrie bis zum 30. Juni
1961 zu verlängern;

i. folgende Vertragsänderungen und Ergänzungen allgemeinverbindlich zu erklären:
«Ziffer 7, Absatz 1. Die normale wöchentliche Arbeitszeit beträgt für alle Betriebe

bis 30. Juni 1959 47 Stunden und ab 1. Juli 1959 46 Stunden,
sofern nicht durch Gesetz oder behördliche Bewilligungen Ausnahmen vorgesehen sind.

Ziffer 7, Absatz 7 (neu). Als Ueberzeit gilt, was die normale wöebentliehe Arbeitszeit
von 47 Stunden, ab 1. Juli 1959 46 Stunden übersteigt. Die dureh das Fahrikgesetz
generell bewilligten Hiifsarbeiten gelten nleht als Ueberzeitarbeit. Ein Ansprueh auf
Bezahlung eines Lohnzuschlages besteht in solchen Fällen nicht.

Ziffer 9, Absatz 3 (Aenderung der Mindestlohnansätze).

a) Männliche Arbeitnehmer:
aa. Facharbeiter:

Kategorie
I II

Franken pro Stunde

bb.
ee.

dd.

im 1. Jahr nach der Lehre 2.87 2.76
Im 2. Jahr nach der Lehre 3.02 2.91
im 3. Jahr nach der Lebre 3.24 3.09

Hilfskartonager:
Im 1. Jahr der Tätigkeit j 2.45 2.35
Im 2. Jabr der Tätigkeit > als Hilfskartonager 2.60 2.49
Im 3. Jahr der Tätigkeit 2.71 2.60
Hilfsarbeiter:
im 1. Jahr der Tätigkeit J 2.2Q 2.12
im 2. Jahr der Tätigkeit > In der Branche 2.36 2.26
im 3. Jahr der Tätigkeit 2.56 2.45

Kategorie

b) Weibliche Arbeitnehmer:
aa. Arbelterinnen:

im 1. Halbjahr der Tätigkeit in der Branche
im 2. Halbjahr der Tätigkeit in der Branche
Nach einjähriger Tätigkeit In der Branche richtet sich
der Lohn grundsätzlich nach den Leistungen, muss
aber mindestens betragen:
im 2. Jahr der Tätigkeit
Im 3. Jahr der Tätigkeit
im 4. Jahr der Tätigkeit
im 5. Jahr der Tätigkeit

bb. Tisehmelsterlnnen und Partieführerinnen

in der Branche

I II III
Franken pro Stunde

1.46 1.39 1.28
1.51 1.45 1.33

1.66 1.59 1.46
1.72 1.64 1.51
1.77 1.69 1.56
1.83 1.76 1.60
1.94 1.87 1.70

Ziffer 9, Absatz 6. Die Ausrichtung von Kinderzulagen erfolgt nach den kantonalen
Vorschriften. Wo solche Vorschriften fehlen, werden Vätern sowie Müttern, die für den
Unterhalt der Kinder in der Hauptsaehe selbst aufzukommen haben, Kinderzulagen In
der Höhe von Fr. 3.50 pro Woehe und Kind bis zum vollendeten 18. Altersjabr
ausgerichtet. Die K^nderzulage fällt-dahin, sofern das In Ffage stehende Kind einen
Eigenverdienst von mehr als Fr. 150.— monatlieh hat. Ebenso fällt grundsätzlieb ein Anspruch
auf eine Kinderzulage aus diesem Vertrag dahin, sofern der Arbeitnehmer oder dessen-für
die Zulage in Betraeht fallenden Kinder ausserhalb der Landesgrenze Wobnsitz haben.
Vorbehalten bleiben allfällige internationale Gegenseitigkeitsvereinbarungen. In Härtefällen

und bei genügender Kontrollmögllehkeit kann die Paritätische Kommission auf
begründetes Gesuch hin diesen Vorbehalt auf den Ansprueh von Kinderzulagen aufheben.
Bei Abwesenheit wegen ärztlich ausgewiesener Krankheit wird die Klnderzuiage bezahlt.

Ziffer 17, Absatz 6. Bei Ahsenzen Infolge Krankheit, Unfall oder sehwelzerlsehen
ohligatorisehcn Militärdienstes bis gesamthaft drei Monate tritt kein Abzug an den
Ferien ein. Uebersteigt die Abwesenheit vom Betrieb aus den genannten Gründen drei
Monate pro Jahr, so wird der Ferienanspruch für jeden Monat und für die volle Dauer
der Abwesenheit um 1/12 gekürzt, jedoeb nur um volle oder halbe Tage.

Ziffer 17, Absatz 7. Arbeitnehmer, die normalerweise nieht die gemäss diesem Vertrag

festgesetzte Normalstundenzahl pro Woche arbeiten, haben nur Ansprueh auf eine
Ferienentschädigung im Verhältnis zu der im Vorjahr geleisteten Arbeitszeit.»

Ailfälilgc Einsprachen gegen diesen Antrag sind dem unterzeichneten Amt schriftlich und
begründet innert 20 Tagen, vom Datum dieser Veröffentlichung an, einzureichen. (AA. 520)

Bern, den 7. Juli 1958. Bundesamt für Industrie, Gewerbe und Arbelt.

Requite
afin de proroger, modifier et completer 1'arrets du Conseil fädßral

qui 6tend la convention collective nationale de l'industrie des eartonnages

(Art. 9 de la loi föderale du 28 septembre 1956 permettant d'ötendre
le ehamp d'applieation de la convention eolleetive de travail)

Les associations eontraetantes demandent que le Conseil föderal:

!• proroge jusqu'au 30 Juin 1961 son arrötö du 21 döeemhre 1954 (FF 1954, II, 1357) modlfiö
le 22 fövrier 1956 (FF 1956, I, 508), qui ötend la convention collective nationale de
l'industrie des eartonnages;
Utende les elauscs ei-aprös, qui modiflent et complötent ladite convention:

«Chiffre 7, 1" allnöa. La duröe hebdomadaire du travail pour toutes les entreprises
est de 47 heures jusqu'au 30 juin 1959 et de 46 heures dös le 1« juillct 1959, sauf execptlons
autorlsöes par la loi ou les autoritös.

Chiffre 7, 7» allnöa (nouveau). Sont eonsldöröes eomme heures supplemental res
toutes les heures döpassant la duröe bebdomadalre normale du travail de 47 heures, et,
dös le 1»'juillet 1959, 46 heures. Les travaux aecessolres gönöralement autorlsös par la
loi sur les fabrlques ne sont pas consldörös eomme travail supplömentalre. Le droit au
payement d'un supplement de salaire n'existe done pas dans ees cas.

Chiffre 9, 3e allnöa (modification des tuux minlmums).
Categoric

I II
Francs par heurea) Personnel masculln:

aa.

bb.
cc.

dd.

Ouvrlers qualifies:
1" annöe 1

2" annee >

3* annee I
aprös l'apprenüssage

Aidcs-cartonnlers:
Durant la 1" annee d'aetivite
Durant la 2» annee d'aetivite
Durant la 3« annee d'aetivite
Ouvriers auxillalres:
1'• annöe d'aetivite
2» annee d'aetivite dans la branehe
3« annee d'aetivite

eomme aide-cartonnler

2.87 2.76
3.02 2.91
3.24 3.09

2.45 2.35
2.60 2.49
2.71 2.60

2.20 2.12
2.36 2.26
2.56 2.45

b) Personnel feminin:
aa. Ouvrlöres:

1"'semestre d'aetivite
2" semestre d'aetivite
Aprös une annöe d'aetivite dans la branelie, le salaire
est flxö en principe d'aprös le rendement, mais s'ölö-
vera au minimum ä:
2" annöe d'actlvitö \
3" annöe d'aetivite
4" annöe d'aetivite
5" annöe d'aetivite J

bb. Maltresses de travaux ä la table et survelliantes

Categoric
I II III
Franes par heure

dans la branehe

dans la branehe

1.46 1.39 1.28
1.51 1.45 1.33

1.66 1.59 1.46
1.72 1.64 1.51
1.77 1.69 1.56
1.83 1.76 1.60
1.94 1.87 1.70

Chiffre 9, 6" allnöa. Le versement d'alloeations pour enfants se fait d'aprös les
prescriptions legales cantonales. S'll n'y a pas de prescriptions eantonales, les pöres et möres
qui subviennent en majeure partle ä l'entretien de leurs enfants auront droit ä des
allocations pour enfants s'ölevant ä 3 fr. 50 par semalne et par enfant jusqu'ä l'ägc de 18 ans
rövolus, mais au maximum pour quatre enfants. L'aiioeatlon pour enfants tombe au
moment oü l'enfant gagne lul-möme plus de 150 fr. par mols. De möme, le droit ä l'aiio-
cation pour enfant stlpulö dans ee contrat tombe sl l'ouvrler ou l'enfant pour lequel
l'aiioeatlon dolt ötre versöe est domicillö ä l'extörleur de nos frontiöres. Les eventuelles
conventions Internationales de röclprocltö restent röservöes. Lors de eas extrömes et avec
des posslbilltös süffisantes de contröle, la eommisslon parltaire peut, sur demande justlflöe,
supprimer cette röserve de droit ä l'aiioeatlon pour enfant. L'ouvrier qu'une maladle
constatöe par un certificat mödleal empeche de travalller conserve son droit ä l'aiioeatlon
pour enfants.

Chiffre 17, 6« allnöa. En cas d'absenee par suite de maladle, d'accldent ou de serviee
mllitalre obllgatolre dans l'armöe sulsse, ne döpassant pas trols mols au total, aueunc
röduetlon ne sera faite sur les vaeanccs. SI, pour les ralsons pröcltöes, l'absence döpasse
trois mols par annöe, le droit aux vacanees sera röduit de 1/12 pour ehaque mols et pour
toute la duröe de l'absence, mais 11 ne pourra s'agir que de jours entlers ou de deml-
journöes.

Chiffre 17, 7« allnöa. Le personnel qui ne remplit pas l'horalre hebdomadaire normal
flxö par ce eontrat a seulement droit ä une Indemnltö de vacances en proportion de la
duröe du serviee aeeompll l'annöe pröeödente.»

Tonte opposition i oette requöte dolt Ötre öerlte, motlvöe et adressöe A 1'ofUec sousslgnö
dans les singt Jonrs i dater de la prösente publication.

Berne, le 7 juillet 1958. Office födöral de l'lndnstrle, des arte
et mötiers et du travail.

Domanda

infesa a prorogare, completare e modificare il decreto del Consiglio federals
che conferisee carattere obbligatorio generale al contratto collettivo di lavoro

per l'industria svizzera del cartonaggi
(Legge federate del 28 settembre 1956 concernente 11 confcrlmento del earattere

obbligatorio generale al contratto eollettlvo dl lavoro; art. 9)

Le assoelazionl contraentl hanno lnoitrato la domanda:
1° dl prorogare eon effetto flno al 36 glngno 1961,1 decreti del Consiglio federate del 21 dl-

cembre 1954 (FF 1954, 915) e 22 febbraio 1956 (FF 1956, 173) coneernenti il conferlmento
i del carattere obbligatorio generale al contratto eollettlvo di lavoro per l'industria svizzera

del cartonaggi;
2° di conferire, carattere obbligatorio generale alle seguentl dlsposlzioni che modlfieano e

completano il contratto:
|

1 - «Numero 7, capovcrso 1°. La durata normale del lavoro ö, per tutte le azlende, di
: 47 ore settimanali fino al 30 glugno 1959 e di 46 ore settimannli

a partire dal l°luglio 1959, salvo eecezionl autorlzzate dalla legge o medlante permesso
delle autoritä.

Numero 7, capoverso 7° (nuovo). Sono considerate eome ore supplemental tutte |

quelle ehe superano la durata della settlmana normale dl 47 ore e, a partire dal 1° lugllo ]

'1959, dl 46 ore. I lavori aecessori generalmente autorlzzatl dalla legge sulle fabbriche
non sono considerati come lavoro supplementäre e non danno perciö nessun dirltto ad un
supplemento dl saiario.

Numero 9, capoverso 3° (modiflea delle aliquote minime).

a) Personale maschile:
aa. Operal qualifieati

1° anno

Categoria
I II
Fr. per ora

2" anno
3° anno

dopo 11 tiroeinio

bb.
ee.

dd.

Aiutanti eartonierl:
nel 1° anno
nel 2° anno
nel 3° anno
Operal ausiliari:
nel 1° anno
nel 2° anno
nel 3° anno

dl attlvitä come aiutanti cartonlcri

d'attivilä nel ramo

2.87 2.76
3.02 2.91
3.24 3.09

2.45 2.35
2.60 2.49
2.71 2.60

2.20 2.12
2.36 2.26
2.56 2.45

b) Personale femmlnile:
aa. Operale:

nci 1° semestre
nel 2° semestre

Categoria
I II III

Fr. per ora

d'attlvltä nel ramo
1.46
1.51

1.39
1.45

1.28
1.33

d'attivltä nel ramo

1.66 1.59 1.46
1.72 1.64 1.51
1.77 1.69 1.56
1.83 1.76 1.60
1.94 1.87 1.70

Dopo un anno dl attlvitä nel ramo II saiario orario ö

fissato dl massima seeondo 11 rendimento, ma tuttavla
entro i seguentl llmitl minimi:
nel 2° anno
nel 3" anno
nel 4° anno
nel 5" anno J

I
bb. Capitavola e sorvegiianti

Numero 9, capoverso 6°. II versameuto dcll'assegno per 1 flgll ha luogo seeondo le
prcscrlzioni eantonall. In maneanza dl preserlzlonl eantonall, 1 padrl c le madri che
provvedono In mlsura preponderante al mantenimento dei loro flgll rleevono un assegno
settimanale dl 3 fr. 50 per ognl figilo di etä inferiore ai 18 annl. L'assegno non ö versato
quando un figilo escrcita una attlvitä lucrative guadagnando piü di 150 fr. al mese. DI
massima, l'assegno per 1 flgll prevlsto dal presente contratto non verrä versato qualora
l'operalo o 1 suol figli per 1 quall l'assegno dovrebbe essere corrlsposto, fossero domieliiatl
all'estero. Restano pertanto rlservate le eonvenzionl reeiproehe lnternazionall. Se doves-
sero sorgere delle mlsure dl rlgore e qualora un controllo sufficlentc sla posslblle, la
commlsslone paritetlea puö, su domanda motivate, annuilare questa rlserva dl dirltto
all'assegno per 1 flgll. In caso dl assenza causa malattla eomprovata da un certlflcato
medleo, l'operalo conserve 11 suo dirltto all'assegno per i flgll.

Numero 17, capoverso 6°. In caso dl assenza per causa dl malattla, dl infortunlo o dl
'servizlo mllltare ohbllgatorlo nell'cserelto svlzzero, per un perlodo che non superi com-
plesslvamentc tre mesl, le vacanze non sublranno rlduzlone alcuna. Nel easo In cul le
assenze dovute al suddettl motivi dovessero superare tre mesl ail'anno, 11 dirltto alle
vacanze ö rldotto dl un dodieesimo per ognl mese e per la durata Intera dell'assenza, ma
tenendo in considerazlone soltanto le giornate lntere o le mezze gioniate.

Numoro 17, capoverso 7°. Gll operai che dl rcgola non prestano 11 numero normale dl
ore lavoratlve settimanali prevlsto dal presente contratto hanno soltanto dirltto alle
vacanze In raglone della durata del lavoro esegulto neil'anno precedente.»

Le eventual! opposlzionl a questa domanda dovranno essere prosentate, per lscrltto e

motivate, entro 20 glornl dalla presente pubbllcazlone, nll'ufflclo qui sotto lndleato.

Berna, 11 7 lugllo 1958. UfUclo föderale dell'lndustrla, delle artl
c mestlerl e del lavoro.
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Landis & Gyr Holding AG., Zug

31/4%-Wandelanleihe 1957

Die Obligationärversammhing vom 12. April 1958 hat folgende Beschlüsse
gefasst:

1. Jede Obligation der 3,/,%-\Vandelanleihe von 1957 der Landis & Gyr Holding

AG kann vom 1. Oktober 1958 an (also nicht erst ab 1. Februar 1960)
jederzeit gegen eine Aktie der Serie B der Landis & Gyr AG umgetauscht
werden.

2. Vor dem 31. Januar 1959 im Umtausch gegen Obligationen bezogene
Aktien werden mit den bereits für das Geschäftsjahr 1958 zum Bezug der
Dividende und zur Ausübung der Anrechte berechtigenden Coupons Nr. 3
und ff. abgegeben.

3. Bis zur ersten nach dem 1. Oktober 1958 stattfindenden ordentlichen
Generalversammlung der Landis & Gyr AG, Zug, wird diese keine den Betrag
von Fr. 3 000 000.— übersteigende Erhöhung des Aktienkapitals
vornehmen oder Dritten Ansprüche auf spätere Kapitalerhöhungen einräumen
oder andere Massnahmen treffen, die das Wandelrecht der Obligationäre
beeinträchtigen.

4. Zif. 5 und Zif. 8, Abs. 3, der Anleihensbedingungen werden sinngemäss
geändert oder ergänzt.

Die Justizkommission des Kantons Zug, als obere kantonale Nachlassbehörde,

hat diese Beschlüsse am 23. Juni 1958 im Sinne von Art. 1176 OR
genehmigt. (AA. 180)

Zug, den 3. Juli 1958. Landis & Gyr Holding AG:

Der Verwaltungsrat.

AG. Hotel Silvretta und Kurhaus, Klosters

Liquidations-Schuldenruf gemäss Artikel 742 und 745 OR

Erste Veröffentlichung
Die Generalversammlung vom 18. Juni 1958 hat die Liquidation der AG.

Hotel Silvretta und Kurhaus in Klosters beschlossen und die Unterzeichnete
als Liquidatorin ernannt.

Die Gläubiger werden gemäss Art. 742 OR aufgefordert, ihre Ansprüche
bis 15. August 1958, unter Beilage des Beweismaterials, bei der unterzeichneten
Liquidatorin schriftlich anzumelden. (AA. 178*)

Chur, den 4. Juli 1958. Die Liquidatorin:
Graubündner Kantonalbank.

S.A. du Palais des Expositions en liquidation, Geneve

Liquidation et appel aux creanciers conformöment aux articles 742
et 745 C.O.

Troisieme publication
Suivant decision de l'assemblöe generale du 18 juillet 1956, la society a

: etö declaröe dissoute (voir FOSC. du 10 aoüt 1956, N° 186, page 2073, et juge-
ment du Tribunal de Premiöre Instance du 25 fevrier 1958).

Sous peine de forclusion, les cröanciers sont sommös de produire leurs
cröances dans le delai lögal, en mains de Messieurs les liquidateurs, p. a. S.A.
du Palais des Expositions en liquidation, boulevard du Pont-d'Arve, Genöve.

Geneve, le 21 juin 1958. (AA. 1671)
Les liquidateurs:

M. Thövenaz. H. Gros. R. Perrot.

La Suisse, Sociale d'assurances snr la vie, Lausanne
Actif Bilan an 31 d<eeabre 1M7 Passif

Actions et parts sociales
Obligations et lettres de gage
Cröances inscrites dans le livre de la dette
Prfits ä des corporations
Titres de gage immobilier
Immeubles
Placements sur des societös immobileres de la compagnie
Pröts et avances sur polices
Prits sur nantissement
Autres placements
Avoirs liquides
Avoirs provenant des reassurances
Avoirs auprös d'agents et de preneurs d'assurances
Int£r£ts et loyers öchus mais non recouvres
Interöts courus
Autre actif ""

De l'actif ci-dessus, sont engages ä titre de süretes, de
cautionnements ou de gages: Fr. 231 023 641.—

Lausanne, Ier juillet 1958.

Fr.
5 752

18 981
16 258
16 423

169 618
31 170

5 445
6 708
1 586
1 677
2 095
7 728
1 095

148
1 174
1456

900
262
740
013
721
000
773
052
636
568
083
185
335
870
113
047

287 320 298

Capital social
Fonds de reserve
Fonds de benefices constitues pour les repartitions futures
Reserves mathematiques et correction relative ä l'echeance

des rentes
Correction relative ä l'echeance des primes
Reserves pour prestations d'assurance en suspens
Reserves des reassurances acceptees
Autres reserves techniques de la branche vie
Creances des reassureurs
Depots et cautionnements
Depöts de primes et primes payees d'avance
Benefices laisses en döpöts ou ä verser
Autre passif
Fonds de prevoyance en faveur du personnel (Fondation

indöpendante) •

Solde a nouveau
Garanties accordees (Art. 670 CO): Fr. 90 000

Fr.
6 000 000
3 000 000

18 387 687

223 638 713
8 771 757

107 676
7 818 885
8 262 855

134 116
801 914

2 273 811
88 199

7 498 032

476 154
60 499

287 320 298

La Suisse, Society d'assurances sur la Die

DevrienL Haldy.

Mitteilungen - .Communications - Comunicazioni

Verfügung der Eidgenössischen Preiskontrollstelle
betreffend die Preise für Walliser Bergcrdbccrcn

(Vom 4. Juli 1958)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf Artikel 2 der Verfügung
des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements vom 10. Juni 1958 betreffend

Preise für Walliser Erdbeeren, verfügt:
Art. 1. Für Walliser Bergerdbecren betragen die höchstzulässigen

Produzentenpreise:

I. Qualität Fr. 1.35 \ r.
II. Qualität Fr. -.95 } Je g ' franko DePot des Verladers.

Die Verladermarge beträgt 13 Rappen je kg.

Die höchstzulässigen Abgabepreise der Verlader betragen:
I. Qualität Fr. 1.48 1 je kg brutto für netto,

1 fII. Qualität Fr. 1.08 franko Walliser Abgangsstation verladen.

Die festgesetzten Abgabepreise dürfen nur für Erdbeeren beansprucht werden,

die den Qualitätsvorschriften des Schweizerischen Obstverbandes
entsprechen.

Art. 2. Diese Verfügung tritt am 6. Juli 1958 in Kraft.

Prescriptions du Service federal du controls des prix
concernant les prix des fraises de montagne du Valais

(du 4 juillet 1958)

Le Service föderal du contröle des prix, vu l'article 2 de l'ordonnance du
Departement födöral de l'öcononiie publique du 10 juin 1958 concernant les
prix des fraises du Valais, prescrit:

Article premier. Pour les fraises de montagne du Valais, les prix maximums
ä la production.sont les suivants:

II« qualitö Fr. -^95 } Par kil° net> franco depöt de l'expöditeur.

La marge de l'expöditeur est fixöe ä 13 centimes par kilo.

Les prix de vente maximums applicables par les expediteurs sont les
suivants :

Ire qualite Fr. 1.48 1 par kilo brut pour net, franco gare de depart
Ila qualite Fr. 1.08 f valaisanne, marchandise envagonnee.

Ces prix ne peuvent Stre revendiques que pour des fraises conformes aux
prescriptions dc la Fruit-Union suisse relatives aux qualites des produits.

Art. 2. Les prdsentes prescriptions entrent en vigueur le 6 juillet 1958.

Prescrizioni deN'Ufficio federale di controllo dei prezzi
concernenti i prezzi dolle fragole da colture di monlagna del Yallese

(Del 4 luglio 1958)

L'Ufficio federale di controllo dei prezzi, visto l'articolo 2 dell'ordinanza
del Dipartimento federale dell'economia pubblica del 10 giugno 1958 concernente
i prezzi delle fragole del Vallese, prescrive:

Art. 1. I prezzi massimi al produttore per le fragole da colture di montagna
del Vallese sono stabiliti come segue:

II qualitä Fr - 95 } d k8 netto, franco deposito dello speditore.

II margine dello speditore ammonta a 13 centesimi il kg.

I prezzi massimi di vendita che gli speditori dovranno applicare sono
stabiliti come segue:

per netto, franco stazione vallesana
merce caricata sul carro ferro-I qualitä Fr,

II qualitä Fr.
j

1 il kg lordo per
1 08 l ^ spedizione,

viario.

Questi prezzi possono essere pretesi solo per fragole, le cui qualitä corris-
pondono alle norme dell'Unione svizzera per la frutta.

Art. 2. Le presenti prescrizioni entrano in vigore il 6 luglio 1958.
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France

Importation dc produits originates et en provenance de Suisse

Comme cela rcssort dc la communication parue dans la Feuille officielle,
suisse du commerce N° 95 du 25 avril 1958, l'accord commercial franco-suisse'
du 29 octobre 19551), prorogd jusqu'au 30 juin 1958, a dtd prorogd ä nouveau
pour la duree d'une annde.

Le Journal Officiel de la Rcpubliquc frangaise du 28 juin 1958 informant
les importateurs de la prorogation dont il s'agit, a publid l'avis ci-aprös relalif
ä la mise en repartition, pour la pöriode s'6tcndant du Ier juillet au 31 döcembre,
1958, de la premiere tranche semestrielle des contingents d'importation de
marchandises originates et en provenance de Suisse inscrits dans l'accord1
precitd:

Les demandcs de licences d'importation, ötablics sur formule modöle A. C.
et accompagnees d'une faclure pro forma en double exemplate etablie par le
vendeur etranger ou son representant qualify, scront soumises soit ä un examen1
simultane, soit ä un examen au fur et ä mesure de la presentation, commc;
indique ci-aprös.

Les demandes de licences d'importation portant sur des postes mis enj
repartition selon la procedure de l'examen simultand devront etre parvenues ä;
l'office des changes (3e sous-direction), 8, rüe de la Tour-des-Dames, ä Paris'
(9e), au plus tard le 22 juillet 1958, ä 11 h. 30.

Les demandes de licences d'importation portant sur, des postes mis en]
repartition selon la procedure de l'examen au fur et ä mesure de la presentation!
pourront etre deposees ä l'office des changes ä partt du 7 juillet 1958. I

'Les demandes de licences d'importation presentees par les groupements ou1

organismes assimiles peuvent etre deposees ä l'office des changes dös la date de,
publication du present avis au Journal officiel.

Les demandes tie licences d'importation portant sur les produits ayant fait,
l'objet des avis aux importateurs du 22 janvier 19582) et du 21 mai 1958s),«
dgposöes avant la date de publication du present avis et qui n'auront pas ete
delivrees le 20 juillet 1958, seront annulees; elles seront renvoyees aux intercsses!
par l'office des changes.

A dater de la publication du present avis, pour les postes mis en repartition
selon la procedure de l'examen simultane, aucune demande de licence ne sera]
regue pour ces mömes postes au titre de l'avis du 21 mai 1958.

Numeros
de poste

Nunteros
du tarif douanler

frangals

Produits

I. Produits agrlcoles

1° Procedure de i'importation par groupements et organismes assimilds

04-04 D. E

24

Fromages 4 päte dure, y compris crimes de gruyöre
en bottes et sbrlnz. — La Soctete interprofession-
neile du lait et de ses derives «Interiaiti, 7, rue
Scribe, 4 Paris (9»), dilivrera aux importateurs,'
au fur et 4 mesure qu'iis en feront ia demande,1
des certificate d'imputation qui permettront lei
dedouanement, sur la iicence globale, des
marchandises au nom de chaque Interesse. La deii-
vrance de ces certificats sera subordonnie 4 ia1

presentation d'une facture pro forma visie par
i'Union suisse du commerce des fromages, 47,
Monbijoustrasse, 4 Berne.

Tabacs fabriquiSs. — Le service d'expioitation
industrielle des tabacs et des aliumettes est seul
babilite pour dfiposer, dis l'insertion du present
avis, des demandes de licences.

2° Procedure de l'examen au fur et 4 mesure de la presentation

24-02 A

1 ex 03-01 A

1 bis ex 03-01 A

2 ex 04-02

4 04-04 ex F
12 14-03 B b

Poissons frais d'eau douce, 4 i'exclusion des truites.
— Les importations porteront uniquement sur
des poissons des espices corigones, fdras, bon-
delles, lavarets, brocbets, percbes.

Truites. — Pour les postes N011 et 1 bis, les
demandes de iicences d'importation devront etre
accompagnees d'une facture pro forma visee par
le service d'importation et d'exportation, Eiger-
piatz 1, 4 Berne.

Laits medicaux en poudre. — Les demandes de
licences d'importation devront 6tre accompagnees,

sous peine de rejet: a) d'un certlficat d6-
livre par le vendeur suisse, donnant les carac-
teristiques du produit et precisant les dates
d'ecbelonnement des livralsons correspondant
aux quantites Offertes. II est precise que les laits
medicaux en poudre doivent etre conditionn6s
sous vide ou gaz inerte en boftes metalliques de
0,500 kg et que ccs bottes doivent etre revetues
d'une etiquette (redigee en franfals), donnant
le mode d'empioi; b) d'une facture pro forma en
triple exemplaire, etabile par le vendeur suisse,
indiquant le prix franco-frontifere au kilogramme
du produit offert. Les importateurs ayant obtenu
des iicences d'importation au cours de i'annee
1957 devront faire parvenir avant ie 22 juillet
1958 au ministere de l'agriculture, service des
^changes et marches agrlcoles, 9* bureau, 78, rue
de Varenne, 4 Paris (7"), l'exemplaire vert de ces
licences impute par le service des douanes ou
une pbotocople (recto et verso) de ce document.

Fromage vert de Giaris.
Pectine siehe.

19

20

21

22
23

11-04 B, ex 20-05, 20-06, Marc de pommes, poudre de pommes, puree de
ex 23-06. pommes, conserves de fruits.

20-07, ex 22-02, 22-07 ex A. Concentre de pommes, de poires, jus de fruits, cldre
doux, cidre fermenti. — Les importatenrs ayant
obtenu des licences d'importation de jus de fruits
au cours de Tannic 1957 devront faire parvenir
avant ie 22 juillet 1958, au ministire de
l'agriculture, service des ichanges et marchis agri-
coles, 9« bureau, 78, rue de Varenne, 4 Paris (7"),
1'cxemplaire vert de ces licences imputi par le
service des douanes ou une pbotocople (recto et
verso) de ce document.

Biire. — Les demandes de iicences d'importation
dlstincte8 pour chaque nature de marchandise
ponrront porter sur des biires en fOts ou en
bouteilles.

Vlns blancs.
Eaux-deTvic dc cerises, de marc, de raisin ou de

prunes, iiqueurs.

22-03

22-05 ex A
22-09 B ex a, ex b, g, h,

22-09 C c, d.

Numiros
dc poste

25

Numiros
du tarif douanler

franjais

Produits

Divers Divers produits agrlcoles ou alimentaircs, plants de
fleurs, jeunes arbustcs frultiers, apiritifs, cerises
de distillation, viandes sichies, poudre de cacao,
graisses vigitales, bulies, extralt de tabao.

3" Avis ultirieur
Un avis aux importateurs fixera ultirleurement les modalitis d'importation des pommes

et poires de table (poste N° 8).

II. Produits ebimlques

10
11

15
26
27

28

29

30
31

32

33
34
35

36

39

40
41

43

45
46

48

49
87

94

95

92

93

99

105

Procidure de l'examen au fur et 4 mesure de la prisentation
ex 11-09
13-03 ex C

17-02 D
ex 28-24
Divers

Divers

29-04 B ex f

Gluten.
Muciliage de caroubes et farines de graines de

caroubcs.
Lactose (sucre de iait).
Oxyde de cobait pour usages mitallurglques.
Produits anxlliaires pour les industries des textiles,

du cuir, du papier et autres (y compris les
produits antimites dirlvis de la diphinylurie).

Produits chimlques 4 usage pharmaceutlque ou
vitirlnaire, y compris spiclalitis en emballages
originaux, sulfamides.

Sorbite ou sorbitol 4 usages lndustriels. — Les
demandes de licence d'importation devront etre
accompagn6es d'une attestation certiflant l'ori-
gine suisse de ia marchandise et d£livr6e par nne
cbambre de commerce suisse babilitee 4 cet effeL

Acide aedtique et scs esters.
Polyacides acyciiques, icurs sels et leurs esters,

monoacides acyciiques non satur£s; leurs sels et
ieurs esters, autres acldes, alcools acyciiques et
leurs derives.

Acide glutamlque et ses seis. -- Les demandes de
licences d'importation devront etre accompagnees

d'une attestation certifiant i'orlglne suisse
de la marchandise et deiivree par une chambre
de commerce suisse habllitee 4 cet effet.

Coiorants et agents de blanchlment dptlque.
Produits Intermediaires pour colorants.
Laques colorantes; vernis, peintures et pigments

broyes.
Huiles diverses pour i'industrie des vernis, des cou-

leurs, des encres d'imprimerie.
Produits d'entretien (blanc pour cbaussures) et

preparations conditionnees pour lessives.
Gelatines et colles anlmaies.
Plaques en autres matteres senslbilisees sur les denx

faces (non impresslonnees). Pellicules perfortes
sensiblllsees pour images polychromes (non
impresslonnees). Papier, carte et tissus sensibilise*
non developpes pour images monochromes aux
sels d'argent ou de platine.

Desinfectants, insecticides, etc., fongicides, herbicides,

etc., mastics 4 greffer. Preparations bact6-
riennes 4 usages agrlcoles. Preparations pour
l'agriculture.

Matures plastiques artificielles thermodurcissables.
Matteres thermoplastiqües et autres matteres

plastiques artificielles.
Ouvrages en caoutchouc vulcanise mais non dnrci.

Produits divers des industries chimlques.
Chaussures 4 scmclies exterieures et dessus en

caoutchouc.
Tubes et ampoules cn verre.

29-14 A d, i
29-14 ex B, 29-15 ex A,

29-16 A ex k

29-23 D c

32-05 A 4 N, ex O, P
Divers
32-06, 32-09 B a, c, C c, e.

Divers

34-02 C b, c, 32-09 C a

35-03 ex A, B
37-01 B b, 37-02 B d, e, f,

37-03 A a

30-02 C c, 32-12 A, 38-11
B a, ex b, c, 38-19 ex W

ex 39-01, ex 39-02, ex 39-06
ex 39-01, ex 39-02, ex 39-06

40-07, 40-09 B, 40-10,
40-12, 40-13 A a, c,
65-06 A

Divers
ex 64-01

70-03 B b, c, 70-11 ex C,
70-17 ex A

ex 70-03, 70-07, 70-08,
70-09, ex 70-10, 70-11
ex C, 70-12 A b, 70-13 B,
C b 4 d, 70-14 A, B d,

• 70-15, 70-16 A, 70-17 B
ex a, ex c, 70-18, 70-19
D a, d, 70-21 A a, B ex a

III. Minerals, m&aux, produits des industries edramiqnes

1« Procedure de l'examen simultane

Vcrrcric.

68-16 C, 69-04 B, 69-05
B a, 69-07 A, B, C,
69-08 A, B, C

69-11

Carreaux de revßtcment en terre commune (Klinker)

et en faience, carrcaux en gr6s, en couleurs,
flamntes ou porphyrds.

Vaisselle et articles de ntenage ou de toilette en
porcelalne.

2° Procedure de l'examen au fur et 4 mesure de ia presentation

Divers Produits divers des industries cdramiques et autres
produits relevant du service des minerals et
mdtaux.

IV. Produits siddrnrgiques

Procddure de l'examen au fur et 4 mesure de la presentation

73-15 B B 2 IV b 2 Barrcs simplemcnt iamindes 4 chaud.

V. Produits des industries diverses et des textiles

Pour les postes N°* 9,14,16, 17, 18, concernant des produits alimentaires, il convient de
joindre aux demandes de iicences ies exemplaires verts des licences obtenues dans le cadre du
prdeddent contingent ou une photocopie (recto et verso) de ces documents.

1° Procedure de i'examen simultane

14 21-05 ex A, B Preparations pour, soupes, potages ou bouillons,
soupes, potages et bouiiions prdpards, 4 I'exclusion

des soupes de poisson. — Les demandes de
licences d'importation devront 6tre accompagnees

dc deux factures pro forma mcntionnant
la composition analytique complete detailtee de
Particle propose. II est precise que les ecban-
tillons, 4 fournlr en double exemplaire, devront
porter le numero d'enregistrement de la demande
de licence d'importation 4 laqueile ils se rappor-
tent ct 6tre adresses, exempts de tous frais, 4 la
direction des industries diverses et des textiles,
division des industries alimentaires, 42, rue la
Bo6tle, 4 Paris (8"). Toutefols, sont dispenses de
fournir ccs echantilions les importateurs ayant
ete tltulalres de licences d'importation deiivrfes

• dcpuls le l" jpnvier, 1954-pour ccs mtines
produits.
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Numiros
de poste

16

17

18

37

59

60

88

98

196

197
199

203

Numiros
du tarif douanier

fran;ais

17-04 B

18-06

19-07 B ex a, 19-08 ex A,
B, C

98-08

51-01 A, 51-02 A, 51-03 A,
56-05 A, 56-06 A

54-04, 59-04 ex A

64-02 ex D

71-12 B, 71-13 B, ex 71-14,
71-15 Ba, 71-16 B, C

92-02 A, B, 92-04 ex B,
92-08 A, B, C, ex D,
92-10 Cd, 92-11 Bex a,
92-13 ex C, E ex b, F

92-11 B ex a
97-01 A 97-03, 97-04 A,

C, D, E, ex F, G, 97-05
98-03

Produits

Sucrcrie sans cacao ne contcnant pas de liquide
alcoolique.

Chocolat et autres preparations alimentaires con-
tenant du cacao.

Produits de la boulangerie fine, produits de la
biscuiterie. — Pour les postes N0' 16, 17 et 18,
les demandes devront etre accompagnies: 1° de
deux factures pro forma mentionnant la
composition analytlque complete ditalllie de l'ar-
tlcle propose (en pourcentage); 2° de ('engagement

du fabricant sulsse de livrer une merchandise

conforme & la composition donnee et &

l'echantlllon fourni. Les echantillons ä fournlr
en double exemplaire devront revitir la forme
de pr&sentation choisle pour la vente de l'artlcle
au public et ne pas etre d'un poids Interieur A

250 grammes afin de permettre de proceder d'une
part, A la degustatlon du produit, d'autre part,
A l'analyse de sa composition. lis devront porter
le numero d'enregistrement de la demande de
licence d'importation & laquelle lis se rapportent
et etre adressis, exempts de tous frais, A la direction

des industries diverses et des textiles, division

des industries alimentaires, 42, rue la
Boetie, A Paris (8'). Toutefois, sont dispenses de
fournir ces echantillons les importateurs ayant
ete titulalres de licences d'importation deiivrees,
depuis ie 1" Janvier 1954, pour les memes
produits, dans la mesure oü ces licences n'italent
assorties d'aucune condition restrictive.

Rnbans encreurs, etc., pour machines A ecrire, &

calculer et similalres.
Fils, f icelies, monofils, etc. de fibres textiles synthi-

tiques.
Fils de lin ou de ramie, conditionnes pour la vente

au d6tail.
Chaussures de basket-ball, chaussures A dessus en

autres matiires. — II convient de joindre a la
demande une notice ou un catalogue mentionnant

ies caractiristiques des produits demandes.

Bijouterie, joaillerie et autres ouvrages, y compris
la bijouterie de fantaisie.

Instruments de musique et piices ditachies.

Toume-disques ilectriques. 1

Jeux et jouets.

Porte-piume, stylographes et porte-mines, stylos;
ä bilie, cartouches de rechange.

2° Procidure de l'examen an fur et a mesure de la prisentatlon
9 11-02 B ex a, b, 19-02 A b,

c, d, B, 19—05
Fiocons d'avoine et farines pour enfants.

38 98-05 A, B e Crayons composis et autres (pastels, sanguines,
mines, etc.).

47 39-03 A ex d, 39-07 ex C Ouvrages en matiires plastiques, y compris les
rqccords en matiires plastiques, les iponges en
viscose et les articles en mousse de matiires
plastiques.

51 44-18 Bois dits aartificiels* ou ireconstituisi formis de

copeaux, de sciure, de farine de bois ou d'autresl
dichets ligncux, agglomiris avec des risines.
naturelles ou artificlelies ou d'autres Hants orga-
niques, en panneaux, plaques, blocs et similalres.

52 94-01 A b a D, 94-03 B,
D b a j, 94-04 A b, B,
C cx c

Meubies, sommiers et articles de literie.

56 Divers Produits divers des industries du bois et du papier.
58 56-01 B, 56-02 B, 56-03, Fibranne et autres fibres artificielies en masse,

56-04 B a dichets, en cffilochis, cardis ou peignis.
61 55-05 A ex c, d, ex g, h, Fils, ficelles, cordes de coton.

ex t, B, 55-06, 59-04 A
ex e

51-0i B ex a a ex d, e.62 Fils dc rayonne.
63 51-02 B Monofiis, lames, etc., en matiires textiles artifi¬

cielies.
64 56-05 B a, b, 56-06 B,

59-04 A ex e
Fils de fibranne.

85 Divers Produits divers des industries textiles.
89 65-05 E, F Birets, etc.
90 Divers Produits divers des Industries de la chapellerie.
96 B 71-03 B b Plcrres fines et synthitiques pour la bijouterie

(autres qu'agates travaiilies lndustrieilement).
149 B 82-13 ex B, 84-54 C Autres machines de bureau.
198 96-01, 96-02 B, C, F c, •Ouvrages de brasserie et pinceaux, etc.

96-03 A, ex B, 96-04
201 98-01 B ex a, b a k. Boutons de vitements en toutes matiires et parties

de boutons.
204 Divers Divers produits des industries diverses.

Par derogation aux prescriptions qui precedent, les contingents des produits
ci-apris4) sont ouverts pour un an.

53
57
65
66
67

68

69

70

71

72
73

74

75

76
77

46-03 ex C
46-02 ex A, B, 65-01.
50-09 A f, g, B, 50-10.
51-04 A, 56-07 A.
51-04 B a a f,

56-07 Baad.
51-04 B g, 53-11 ex A, B,

55-09 ex B, 56-07 B e,
62-01 B ex a.

54-05 A ex a, b, 62-05
ex D.

55-07, ex 55-09, 62-01 B
ex a.

ex 55-07, ex 55-08.
ex 55-09, ex 59-08,
59-09 B, 59-12 ex C.

58-05 A a a d, B.
ex 55—08, 58—04 B, D, E.

58-02 A ex a, c, e, f.

ex 54-05, ex 57-10, 59-07,
ex 59-08, 59-12 A, ex C,
59-13, 57-09 ex B.

ex 59-10
ex 59-08, 59-12 ex G

Sacs a main.
Nattes, cloches non dress ies, etc.
Tlssus de sole et bourrette de sole.
Tissus de fibres synthitiques.
Tlssus de rayonne et de fibranne.

Tlssus de lalne imprimis ou non.

Tissus de lin.

Tlssus de coton non Imprimis.

Tlssus dc coton imprimis en coton pur ou milangi,
tlssus recouverts, endults ou lmprignis d'apprits
spiclaux.

Rubanerie.
Velours, peluches, tlssus bouclis et tlssus de

chenille.
Tapis de lalne, de polls fins, de fibres artlflcielles

et1 de slsaL
Tlssus divers dont notamment les tlssus endults de

dirlvis de la cellulose.

Linolium.
Tlssus imprignis ou endults pour rembourrages ou

nappages.

Numiros
de poste

78

79

80

81

82

83

84

Numiros
du tarif douanier

franjais

55

200

54

101

108
110
113

114

115

116

119

120

121

123

124
125

127
128

130

134

138

139

140

144

145

146
147

148

149 A
150
152

153

157

159

160
161
162

163

164 °

59-17 C

61-01 A, B, ex C, 61-02 A,
B a a d, ex e, 61-03, 61-04

61-05 a 61-08, ex 61-09,
ex 61-10, 61-11 A, ex B

62-02, 62-03 A a, b, ex c,
62-04, 62-05 ex D.

60-01 ex A, ex C, D

Produits

Tissus fcutres ou non, etc., des types utilisis sur
les machines a papier ou pour autres usages
techniques.

Vitements en tissus.

Accessoires du vitement.

Articles confectionnis, y compris le Unge de malson
et les articles d'ameublement.

Etoffes de bonneterie, y compris les itoffes de
bonneterle destinies a la chapellerie du numiro
60-01 D.

Bas et chaussettes, etc., y compris les articles en
fibres textiles synthitiques tricotis en Suisse.

Articles de bonneterie.

60-03 B b, d, e, f

60-02 ex B, 60-04 ex A,
B b, d, e, 60-05 A, B b,
e a h, ex k, i a o, C,
60-06, ex 61-09

VI. Predalts des arts graphlqnea

1° Procidure de l'examen slmultani
49-03, 49-04 A, 49-06, Produits des arts graphlqnes.

49-07 B, ex 49-08, 49-09,
49-11 A, B, C, ex D

x
97-04 ex F Cartes a Jouer autres que cartes jouets

2» Procidure de l'examen an for et a mesure de la prisentatlon
49-01 A a, ex b Llvres. — L'importatlon sera riallsie sous le cou-

vert de diclaratlon-autorisation d'importation
(D. A. I.).

VH. Produits des Industries mieanlques et ilectriqnes

1« Procidure de l'examen slmultani
84-55 ex E

76-05
73-20 B
82-01, 82-02 ex A, ex B,

82-03, 82-04 ex I

ex 82-02, ex 82-03, 82-04
ex A a ex D, E, ex F,
ex I

82-04 ex A, ex B, ex C,
ex D, ex F, ex L 82-08
A, B, C, ex D, 90-16 B c

82-09 A, B, ex C, ex 82-14

83-09 A, ex B

84-01 C a, b, ex c, 84-02,
84-05 B, ex C, 84-08 B b,
F a, b, ex c, 84-13 A
ex a, ex b

84-07 ex A, B a, ex d

84-08 F ex c, 84-11 A b,
B ex b, c a h, C b, ex»c,
d a g, ex D

84-10 F, G
84-11 B ex b, C a, ex c,

84-15 ex A, C a, c, D,
84-17 C, E ex i, ex j

84-15 ex A
84-22 B b, e, C ex a,

E ex b, H, 87-07 A a,
ex B

84-56 A, B, ex D,
84-59 D a

84-22 B a, 84-43 A, ex B,
ex D, 84-44 A a, B ex b,
84-45 C m, 84-59 ex G

84-17 E ex h, 84-59 A
ex a, B a

ex 84-32, 84-35 A ex a,
ex b, ex c, ex e

84-34 B, G, D, E a, G,
ex H, 84-35 A ex a*
ex b, ex c, ex e, B

84-19 B

84-45 B d, e, f, ex g, h, m,
n, t, u, w, x, y, z, C a 4 g,
n, o, 84-47 A, C a F

84-45 B ac, ex ad
82-02 ex B, 82-05 A, B,

C, E, 82-06 ex B,
84-48 C

85-05

84-52 D, E, 84-54 B
84-51 A, 84-52 B, ex 84-55
84-55 ex B

84-55 C

85-01 ex C, ex E, 85-10
ex A, B, 85-19 ex b,
ex c, ex d, ex e, (85-19 A
[ T], ex b, ex c, ex d, ex e),
85-20 A, ex B, D, 85-25,
85-27

85-13, 85-19 B a

85—18 A
85-23 ex A, B ex b
85-16, 85-17, 85-19 A ex d,

B ex b
85-14 A, 90-19 C, 92-11 A,

B b, d, C, 92-13 A, B

90-11, 90-20 ex B, 90-28 A,
ex B, C ex a, ex o

Piices en fönte de priclslon pour le montage des
machines a statistlques et similaires.

Poudres et paillettes en aluminium.
Accessoires de thyauterle en fonte malliable.
Outils agrlcoles, horticoles et forestlers a main,

outils domestlques et autres, outils et outillage
a main.

Outillage d'horlogerie.

Outillage micanique a main, de mitiers ou a usage
domestlque, instruments de mesure liniaire.

Conteaux fermants et canifs, couteaux de cuisine
et de professionnels, fusils de table.

Montures-fermoirs, fermoirs pour valises, sacs et
maroquinerie.

Chaudiires, accessoires de chaudiires, turbines
thermiques, matiriels micaniques et thermiques
de centrales hydrauliques ou thermiques (turbines

a vapeur, a gaz, vannes).
Turbines et roues hydrauliques et leurs parties et

piices ditachies.
Pompes, etc., a air et a vide, compresseurs, etc.

d'air et d'autre gaz (autres que pour materiel
fvigorlfique), y compris turbo-soufflantes et
piices ditachies de moteurs a air comprimi.

Pompes a liquides, y compris pompes a vis.
Matiriels frigorifiques industriels, y compris

compresseurs frigorifiques et appareils pour le
chauffage et la culsson.

Appareils frigorifiques a usage domestique.
Matiriel de levage et de manutention.

Matiriel de broyage, de criblage, etc., machines de

briqueterie et tuilerie, y compris dicoupeurs
automatiques de briques et tuiles, machines pour
la priparation du biton.

Machines de fonderie.

Matiriels pour les industries du caoutchouc et des
matiires plastiques.

Machines a brocher au fil mitallique, machines
imprimeuses pour boltes et cartons, dicoupeu-
ses-imprimeuses pour cartonnages, groupes im-
primeurs, presses a platlne sans encrage.

Autres machines d'impresslon, y compris chauffa-
ges ilectriques de machines a composer, installations

de transports de journaux.
Machines et appareils a remplir, fermer, itiqueter

on capsuler les bouteilles, boltes, sacs et autres
ricipients y compris les appareils a pipetage
collectif pour l'analyse du hit.

Machines-outlls.

Maohlnes a tailler les engrenages.
Outils et accessoires de machlnes-outils, y compris

les forets hillcoidaux et les lames de scles.

Machlnes-outils ilectriques portatives, leurs parties

et piices ditachies.
Machines a affranchir, a timbrer, comptables, etc.
Machines a icrire proprement dites.
Touches pour machines a icrire, a calculer, et pour

caisses enregistreuses.
Caractires destlnis aux machines a icrire, a

calculer et a statistlques.
Petit matiriel ilectrlque.

Appareils pour la tiliphonle et la tiligraphle par
fll et piices ditachies, y compris les relais.

Condensateurs ilectriques.
Fils, tresses, cables lsolis pour l'ilectrlclti.
Appareils ilectriques de slgnalisatlon, ricepteurs

de tilicommande.
Appareils ilectro-acoustlques, microphones, appareils

d'enregistrement et de reproduction du son
et piices ditachies.

Appareils de mesure radio-ilectrlques et ilectronl-
ques, microscopes ilectronlques.
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Numfiros
de poste

ICC

167

ICS
i

1C9
170

176
177

178

180

181

182

183

184

185

186
192

193

194

96 A

97

102

103
104

106

107
109
111

112

122

126

129

131

133
136

137
141

151

154

155

156

Numfiros
du tarif douanier

franfais

85-15 B

85-21 D b, 90-17 A,
ex 90-20

62-01 A, 84-40 B ex a,
85-12 A ft D, E ex a, b,
94-04 Ca, 98-10 Ba

82-11 B b, 85-07 A
84-40 C a, 85-06 ex B

70-17 B ex b
90-23 ex B, 90-24 C, E,

ex 90-29

84-61 A, 90-24 A, cx B,
ex 90-29

84-48 B a, 90-01 ex A,
ex B, 90-02 ex B, 90-12,
90-16 A b, B b, ex e,
ex 90-21, 90-25 C, ex E,
90-28 C ex c, ex 90-29

90-02 ex A, 90-07 A b, c

90-02 ex A, ex 90-07,
90-10 A b, C cx a, b,
90-25 ex D, 90-28 C ex c

90-08 A b, e, B ft E,
90-10 A a

90-17 Bb, d, e, i, 90-19 B«,
d, 94-02 A, B, ex C, D

90-19 B a, b

ex 91-05, 91-08 ex A
91-01, ex 91-02, cx 91-03,

91-04 ex C, 91-07

ex 91-03, 91-04 A, ex B,
ex C, ex 91-05, 91-08
ex B

91-04 ex B, 91-08 ex A,
ex B

Produits

Apparcils rficcptcurs radiofilcclriqucs pour usage
domestlquc.

Apparcils d'filectricitfi mfidicalc, appareils de radiologic,

y compris ies iampcs de quartz (pour rayons

ultraviolets et iampes actynologiques).
Apparcils filectriqucs chauffanls y compris lcs

sfiche-cheveux.
I

Rasoirs filectriqucs.
Appareils fiiectromficaniques tournants ft usage

domestique; machines ft laver ou ft essorer le
linge, aspirateurs de poussifire.

Butyromfitres.
Pieces detacbecs des appareils repris aux numfiros

90.23 et 90.24 C, E; dfibitmfttrcs, pyrometrcs,
indicatcurs dc niveau, leurs parties ct pieces
detacbecs.

Pieces detachees des appareils repris aux numeros
90.24 et 90.26 A, B; detendeurs, thermostats
nou-eiectriques autres que pour ehauffage d'im-
pulsion k huile et leurs pieces detachees, y compris

les thermostats pour fours ft gaz.
Instruments scientifiqucs.

Appareils photographiques et objectifs avee mon-
tures speciales les accompagnant.

Accessoires, objectifs, lentilles, prismes, etc., par-
tics et pieces detachees.

Appareils de prise de vues et de projection clnfi-
matographique avee ou sans optique, y compris
ies projecteurs sonores, accessoircs, parties et
pieces detachees.

Materiel medico-chirurgical et materiel dentaire.

Articles el appareils de prolhfise dentaire, y compris

les dents artificielles.
Grosse et moyenne horlogerle eiectrique.
Montres et mouvements termin6s. — Sauf en ce

qui concerne ies instruments k usage lndustriel,
Ies importations sont reservecs aux importateurs
inscrits au rflie des patentes comme «marchan-
discs en grosi (tableau A, premiere ciassc) dc
pieces d'horlogcrie avant ie l«'janvier 1954 et
pour des articles livres dircctcinent par ies fabri-
cants suisses. Indiquer sur ia demande de
licence d'importation Ie numero du poste.

Grosse horlogcrie. — Indiquer sur la demande de
licence d'importation le numero du poste.

R6veiis k ancrc huit jours.

2° Procedure de I'cxamcn au fur et k mesure de la presentation

71-02 B ex c, 71-03 ex B,
ex 90-29, 91-11 ex E

Divers

73-10 D I b, 73-10 D II,
73-11 A III, 73-11 A
IV a 2, 73-12 C V ex b,
73-12 D, 73-14 B ex II,
73-14 ex C, 73-15 A IV
c 2, 73-15 A IV d ex 1, 2
et Vd, 73-15 A VII b,
73-15 B 1 IV c 2,
73-15 B 1 IV d ex 1, 2,
73-15 B 1 V ex c, d,
73-15 B 1 VII ex b,
73-15 B 2 IV c 2,
73-15 B 2 IV d ex 1, 2,
73-15 B 2 V b, d,
73-15 B 2 VII b

82-05 ex C
73-15 B B 2 I a, 73-15 B

B 2 IV a 1

74-06 A, 74-07 A ex a,
ex b, ex e, B ex a, ex b,
ex c, C a, ex b, cx c,
ex d, ex e, 75-02, 75-03
A, 75-04 A, 75-05

76-04 A ex d, ex B
76-06 ex A
73-25, 73-29 A c k e

Divers

84-06 D, ex E, 84-65 ex C

84-06 E t, 84-10 ex D

84-22 A a k d

84-13 ex A, 90-24 ex B

84-56 cx D
84-25 C ex c, e, cx 1, ex g,

h, ex i
84-17 E c, ex e, 84-30 D
84-38 A ex b, C e

ex 84-55

84-07 B c, 84-63 B a, e,
C, D, F, G, H

85-01 A cx a, ex B

85-01 A b, C ex a, ex b,
ex c, D, cx E, 85-19 A
ex d, B b, 85-22 ex C,
ex 85-28

Picrrcs fines et synthfitiqucs 5 usage indnstricl.

Picrres industrielles pour la construction d'appa-
reils filectriqucs.

Produits en fee el fen acicr, trfifilfis, fitirfis, iaminfis,
prof i 16s ft frold. >

Ebauches brutes de fraises en acier coui6.
Billeltes et barrcs forg6es brutes.

Produits ml-ouvr6s en cuivrc, nickel et leurs allia-
ges (barrcs, profil6s, fiis, tflles, planches, feuiiies,
bandes, poudres, tubes et tuyaux).

Fcuilles ct bandes minees en aluminium.
Tubes, tuyaux et barres crcuses en aluminium.
Cöbles, cordages, tresses, 6Iingues et similaires en

acier, ehatnes de transmission en acicr.
Ressorts et articles de d6colletage, articles de tirc-

fonnerie, boulonnerie, visserle.
Autres moteurs k piston, k explosion ou ft injection

et pi6ces d6tach6es.
Injeeleurs et porte-lnjectcurs et pompes d'injee-

tlon, leurs parties ct pi6ccs d6tach6es.
Monte-charge, ascenseurs k lonctionncment filcc-

trique.
Brülenrs, thermostats pour ehauffage d'impulsion

6 huiie.
Mat6riel de cimenterie.
Machines et appareils divers pour 1'agriculture.

Mat6ricl pour ies industries alimcntaircs.
Doullles k roulement pour brochcs platines et

similaires, etc., en tflle d6Codp6e. '

Pi6ces d6tach6es et accessolres de machines. ft

6crire destinies k Ia fabrication en France.
Organes de transmission, dont nötamment rfiduc-

teurs et multiplicateurs de vitesse, variateurs et
bottes de vitesse pour machines.

Machines g6n6ratrices, moteurs, etc., et leurs parties

et pieces dfitachfies, convertisseurs rotatifs.
Machines 61ectro-statiques, transformateurs dis-

j'oncteurs, cyclotrons, convertisseurs statiques
(redresseurs, mutateurs) et leurs parties et
pi6ces d6tach6es. "

Num6ros
de poste

158

165

171

173

174

175

179

187
189

190

191

195
202

Num6ros
du tarll douanier

franfais

85-01 C ex d, 85-19 A
ex b k ex e, B ex b,
D ex a, cx b, E ex b,
G ex a, 85-21 E b,
cx 85-28, 90-28 ex B,
C ex a, ex c

84-52 A a, 85-14 B, C,
85-15 A, ex C, D, E,
85-18 B, 85-19 A ex c,
E ex b, ex c, 85-21
ex A, B, C, D a, ex c,
E a, F, G, H, 85-22 A,
ex C, ex D, 90-28 C ex c

85-08 B c, e, 85—19 G

cx a, 85-22 ex D

86-02, ex 86-03, 86-04
A b, cx c, B b, ex e

87-01 ex B, ex C

87-09 A b, ex 87-12

ex 85-28, ex 90-29,
ex 91-11

cx 91-05
Divers

73-32 D ex d, ex e, 74-15
B c, 75-06 ex C, ex E,
76-16 cx D, 91-11 ex B
6 ex I

73-32 D ex d, ex e,
74-15 B ex c, 75-06
ex C, ex E, 76-16 ex D,
91-11 ex A k cx I

91-09
98-02

Produits

Malfiricls filectriqucs divers, y compris les rclais.

Appareils radio61cctriques profcssionncis (y compris

les tubes 6Icctroniques) ct pi6ces dfitachfies.

Equipemenls 61cclriques pour automobiles et
autorails, ft l'cxccpllon des bougies d'aiiumage
ou de ehauffage.

Locomotives.

Tracteurs agricolcs y compris le mal6ricl de dfi-
bardage.

Vfiloeipftdes avee moteur auxiliaiVc, parlies et
pifices de cycles el v6Iocip6des k moteur auxili-
aire.

Pifices dfitachfies dc conjonclcurs disjonclcurs
horaires, d'horioges ft contact, dispositifs pour
compteurs 6Icctriqucs, parties et piöccs dfita-
cli6es de compteurs et dispositifs, bobinages
öleetriqnes, etc.

Constatcurs dc vol pour pigeons.
Divers produits des industries mficaiiiqucs et

fiiectriques.
Fournitnrcs de rhabillagc.

Ebauches et founiitures de fabrication. — La fac-
ture pro forma peut fitre remplacöe par une note
6lablie par l'imporlatenr donnant le detail des
produits ft importer.

Bottes de montres.
Ferraetures ft glissiöre et leurs parties (curscurs,

etc.).

3° Proc6dure du certifical d'importation
L'importation des produits suivants est autorisöe dis ia publication du prfiseul uvls, sous

le rögimc du ccrtjficat d'importation, e'est-ft-dire contre la seuic remise au bureau dc douane
int6rcss6 d'un certifical d'importation (modfile CI) 6tabli en deux exempiaircs.

Les rfiglements financiers s'cffeclueront obligatoiremenl et cxclusivcmcnt par application
des dispositions du titre 111, section I, paragraphe 2, et du litre IV de l'avis N° 483 dc l'office
des changes, e'est-ft-dire apr6s importation des merchandises.

Un avis ultörieur fera connattrc aux importateurs I'fipuiscmcnt du contingent ouvert.

188 Divers Pifices de rechangc. — Lcs importations devront
porter sur des pifices dc rechangc d'originc suisse
nficcssaircs ft I'entretien ou ft la röparation des
machines, appareils, instruments'et vöhiculcs
suisses existant en France. Lgs ccrllficats
d'importation ne seront par soumis au visa prfiaiabie
de la direction des industries mficaniques et
filectriqucs du ministfirc de i'industric et du
commerce, mais devront obligatoireinent 6tre
accompagnfies: 1° d'une attestation de la So-
ci6t6 suisse des constructcurs dc machines, ft

Zurich, certifiant <fue lcs marcliandises faisant
l'objct de l'importalion peuvent fitre considfirfics
comme pieces de rechangc, 2° d'un engagement
souscril par l'iinpnrtateur. libellfi comme suit:
• Je dfic'.arc, sous lcs peines dc droit, que les mar-
chandiscs imporlecs sous Ic couverl du prfisent
certlficat sont des pifices dc rechangc dcslinfies
uniquement ft l'cnlrcticn dc matfiricls suisses
existant cn Francc.i

') Voir FOSC. N0' 263 ct-280 des 9 et 29 novcinbrc 1955.
») Voir FOSC. N° 23 du 29 janvier 1958.
«) Voir FOSC. N° 124 du 31 mal 1958.
') Four les produits dont il s'aglt, les exportatcurs sont invitfis ft s'adrcsser aux organismes

chargfis cn Suissc de la gestion des contingents, cn vue de connaitrc lcs forinalilfis exaetes ft
remplir cn France pour la prfisentation des dcinandcs de licences d'importation.

155. 7. 7. 58.

Irland
Zollvorschriften

Gemäss der von den irischen Behörden
kürzlich erlassenen Verfügung «imposition
of Duties (No. 36) (Processed Fabrics) Order,
1958» wurde mit Wirkung ab 16. Juni 1958
für die Einfuhr der nachstehend aufgeführten
Waren der Zollansatz wie folgt festgesetzt:

Articles liable

Textile fabrics (other than floor coverings) which
have undergone one or more of the processes of
printing, painting or embossing and are not
chargeable with any of the duties mentioned
at Tariff Rcf. Nos. 132/5, 161/7, 177/1, 272/4
or 272/5

Irlande

Prescriptions douanieres

Selon ^Imposition of Duties (No. 36)
(Processed Fabrics) Order, 1958» fidictfie
rficeminent par lcs antoritfis irlandalses le
droit de douanc suivant a 6t6 fixfi avee effct
au 16 juin. 1958 pour l'importation des
produits incntionnfis ci-aprfis:

Rales of Duly
Preferential

Full (United Kingdom
and Canada)

50%
ad valorem the

square yard
or

2s. 6d.

33%%
ad valorem the

square yard
or

Is. 8d.

whichever is, in each particular case,
the greater.

Licensing provision. There is provision for the importation of the goods under licence
without payment of the duty or on payment of duty at a reduced rate. Any application for
such licence should be addressed to the Secretary, Department of Industry and Copnnerce,
Kildarc Street, Dublin. 155. 7. 7. 58.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementes, Bern.
1

FLUG-UNFALL-
VERSICHERUNGEN zu günstigen
Bedingungen und Prämien bei den
in der Schweiz konzessionierten

LLOYD'S
Sofort greifbare Policen durch J. R. AEBLI & CIE., Torgasse 2, Zürich 1, Tel. (051) 242646 Versicherern
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Reklame im Zürcher Hauptbahnhof
Vorführung von Werbe-Diapositiven in dem im Bau befindlichen Aktualitäten-Kino im Zürcher Hauptbahnhof

(Eröffnung demnächst!)
durch Kino-Reklame Hollenstein, Pelikanstraße 19, Zürich 1, Telephon (051) 251518

SEVA Lotleriegenossenschaft für Seeschutz,

Verkehrswerbung und Arbeitsbeschaffung

Ziehungsliste 117. Emission
In der öffentlichen und unter amtlicher Aufsicht durchgeführten Ziehung

der 117. SEVA-Lotterie, die am 5. Juli 1958 in Erlenbach stattfand, wurden
folgende Treffer ausgelost:

1 Treffer von Fr. 200 000.— Nr. 239851

1 Treffer von Fr. 100 000.— Nr. 057413

1 Treffer von Fr. 20 000.— Nr. 054220 1 '

1 Treffer von Fr. 10 000.— Nr. 060809

10 Treffer von Fr. 1 000.— Nrn. 010839 045992 084138 088821
139372 158756 162751 165442
174566 240106

20 Treffer von Fr. 500.— Nrn. 021498 032389 037371 042062.
061259 116846 151211 160261
162186 163200 164850 176363
179950 186830 187548 188487
197469 207691 236640 240074

240 Treffer von Fr. 100.—
Alle Lose mit den Endzahlen: 0533 1268 2684 3402

3692 3732 4057 5306
5871 7464

240 Treffer von Fr. 40.—
Alle Lose mit den Endzahlen: 0133 0454 0708 0860

1134 1253 7581 9017
9124 9974

720 Treffer von Fr. 20.—
Alle Lose mit den Endzahlen: 024 519 811

48 000 Treffer von Fr. 5.—
Alle Lose mit den Endzahlen: 3 und 9

Treffereinlösungsfrist: 7. Juli 1958 bis 7. Januar 1959.

Die Gewinnlose der Treffer von Fr. 1000 und mehr sind im Lotteriebüro der
SEVA, Mühlemattstrasse 68, in Bern, vorzuweisen oder mit eingeschriebenem
Brief zuzustellen. Das Lotteriebüro veranlasst nach erfolgter Kontrolle die
Auszahlung der Gewinne.

Die übrigen Treffer sind direkt bei der Kantonalbank von Bern und ihren
Filialen einzukassieren. Sie können auch bei jeder Losverkauf»stelle sowie direkt
bei unserem Lotteriebüro gegen Lose der 118. Emission umgetauscht werden.

Von allen Treffern (inkl. Doppeltreffern) über Fr. 50 oder Beteiligungen an
solchen, muss die eidg.Verrechnungssteuer von 25% in Abzug gebracht werden.

Die Lotteriegenossenschaft ist berechtigt, dem Inhaber eines Trefferloses
ohne weiteres Zahlung zu leisten. Dessen ungeachtet behält sie sich jede ihr gut
scheinende Kontrollmassnahme vor.

Treffer, die sechs Monate nach Veröffentlichung der Ziehungsliste im
«Schweizerischen Handelsamtsblatt», d. h. bis zum 7. Januar 1959, nicht erhoben

werden, fallen der Veranstalterin zu.

Einlösungsfrist: 7. Januar 1959. — Dernier dälai d'encaissement: 7 janvier
1959.

Nächste Ziehung: 6. September 1958.

Fr. 100 000 und Fr. 50 000 als Haupttreffer.
Lospreis Fr. 5.— und Porto Fr. -.40. Seva Bern, Postcheckkonto III 10026.

Öitte Trefferlose umtauschen.

SEVA, Lotteriagenossenschaft.

Neckar-Aktiengesellschaft, Stuttgart
Angebot zi einer Regelung und Aufforderung zum Umtausch

Da die Niederlande dem Londoner Abkommen über deutsche Auslandsschulden vom
27. Februar 1953 noch nicht beigetreten sind, 1st die Neckar-Aktiengesellschaft bisher,
ausserstande gewesen, den Inhabern ihrer

0 % (* %) holländische Gulden-Anleihe von 1934
von ursprünglich 7 000 000 Nennwert

eine abschliessende Neuregelung ihrer Verpflichtungen nach.den Bestimmungen des
genannten Abkommens anzubieten. Im Hinblick darauf, dass ein Teil der Anleihe in der
Schweiz placiert 1st und die Schweizerische Kreditanstalt in Zürich als offizielle Zahlstelle
bezeichnet wurde, unterbreitet nun die Gesellschaft In der Schweiz den Inhabern von Im
Wertpapierbereinigungsverfahren (Berelnigungsgesctz für deutsche Ausiandsbonds vom
25. August 1952) anerkannten Obligationen das Angebot zu einer Regelung, die die Ausgabe
von Interimsscheinen im Umtausch gegen die alten Titel und zugehörigen Coupons vom
1. April 1945 und spätere vorsieht. Die für diese Interimsscheine geltenden Bedingungen
weisen folgende wesentlichen Aenderungen gegenüber den bisherigen Anieihebedlngungen
auf:

a) Fundierung von zwei Dritteln der vom 1. Oktober 1944 bis und mit 31. Dezemher 1952
aufgelaufenen, zu 6% berechneten Zinsen und Streichung eines Drittels dieser
Rückstände;

h) Festsetzung des Zinsfusses auf 4 V4% pro Jahr ab 1. Januar 1953, gültig für Kapital
und fundierte Zinsrückstände;

c) Festsetzung der Laufzeit der Interimsscheine bis 1. April 1973;
d) Rückzahlung der Interimsscheine durch Jährliche Tiigungszahiungen von 1958 bis 1962

zu einem Jahressatz von 1 % des ausgegebenen Kapitalbetrages und von 1963 bis zur
Fälligkeit zu einem Jahressatz von 2%.
Die Inhaber von anerkannten Obligationen nnd zugehörigen Coupons vom 1. April

1945 und spätere werden demgemAss eingeladen, ihre Titel und Coupons bei der
Schweizerischen Kreditanstalt, Zürich,
oder einer ihrer schweizerischen Niederlassungen

zu hinterlegen und ihre Zustimmungserklärung zu diesem Regelungsangebot abzugeben.
Für die Ansprüche aus Kapital und rückständigen Zinsen werden ihnen auf hfl. 1000 lautende
Interimsscheine ausgehändigt. Gleichzeitig gelangen die auf diesen Interimsscheinen seit
dem 1. Januar 1953 fällig gewordenen Zinsen in Schweizer Franken unter Umrechnung des
Guldenbetrages zum Kurs am Tage des Umtausches zur Auszahlung.

Berichte mit näheren Angaben Ober die Gesellschaft und über die vorgeschlagene Regelung

sowie Formulare für die Zustimmungserklärung können bei der genannten Bank bezogen
werden.

Stuttgart, den 7. Juli 1958. NECKAR-AKTIENGESELLSCHAFT.

Die Schweizerische Kreditanstalt, Zürich, hat als schweizerische Zahlstelle die
vorstehenden, für die Interimssebeine geltenden Bedingungen geprüft und festgestellt, dass
sie eiue mit den Empfehlungen der Anlage II des Londoner Abkommens in Einklang stehende
endgültige Regelung der Anleihe erlauben werden. Sie empfiehlt deshalb das diese Bedingungen
enthaltende Angebot den Obligationären zur Annahme.

Zürich, den 7. Juli 1958. SCHWEIZERISCHE KREDITANSTALT.

Societe Fonciere Lausannoise
soolilä anonyme ayant son siäge i Laasanne

Messieurs les actionnaires de la Soclätä Foncläre Lausannoise sont convoquäs en

assemblee generale
pour le vendredi 18 Juillet 19S8, i II henres, au hureaa de la seelitä, avenue de France 33,
i Lausanne.

Ordre da Jourt
1° Rapport du conseil d'administratlon sur i'exerclce 1957.
2° Comptes ä fin 1957.
3° Rapport dn contröleur des comptes.

' 4° Decision au sujet des comptes ä fin 1957.
5° Dächarge au conseil d'administratlon.
6° Elections statutaires.
7° Modification des Statuts.

Le compte de profits et pertes et le bilan, le rapport du contröleur, ie rapport de gestion
et les propositions concernant l'emploi du bänäfice net, ies propositions de modification des
Statuts sont ä la disposition des actionnaires au siäge social, chez Chs. Quinzani S.A., avenue
de France 23, Lausanne.

Les actionnaires JusUfleront leur qualitä en profluisant leurs. actions.

Le eonseil d'administratlon.
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Jeder Betrieb kann sich heute eine Personplfürsorge leisten,
sobald er sich fragt:

„Personallürsorge oder
Personalversiclierung 7"

Der Hauptzweck besteht in der Bereitstellung möglichst hohen
Alterskapitals. Dazti braucht man aber keihe Versicherung.

Eine Belriebssparkasse
ermöglicht 10 bis 30% höhere Altersleistungen. Sie kann gegebenenfalls
mit entsprechendem Hinterbliebenenschutz kombiniert werden.

©

In Hunderten
von Firmen aller Grössen und Branchep
hat sich unsere Organisation von
Betriebssparkassen bestens bewährt, weil

wir Wahrscheinlich ' '

über die
grösste Erfahrung

>

auf diesem Gebiet verfügen. Eine erste

Besprechung ist unverbindlich.

Union Treuhand AG. Leitung: H. G. Stokar, Dres. R. und D. Stokar, Zeltweg 44, Zürich 32, Telephon (051) 34 71 31
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POSEIDON LINIEN
Schnell-Fracht- und Passagler-Dlenst

CANADA / USA / GROSSE SEEN
Nächste Abfahrten nach

KANADA / USA / ST. LAURENT
von: m/s «Transatlantic» m/s «Transcanada m/s «Welheim»
Rotterdam 15,7, 23,7. 1,8,
Anvers 19,7. 26,7, 5,8,
Bremen — 29,7. —

Hamburg 23,7, 1,8, 9,8,
Nächste Abfahrten nach den Großen Seen

von: s/s «Luole Sohulte» s/s «Erika Sohult»
Anvers
Rotterdam
Bremen
Hamburg
Kon nossemen ts

24.7.
26. 7.
28. 7.
30. 7.

Im Innern

14.7.
16. 7.
18. 7.
20. 7.

für sämtliche Städte
Canada und den Vereinigten Staaten

Auskünfte, Platzreservierungen durch Ihren Spediteur
oder durch die Agenten für die Schweiz

TRAMARSA S.A. TRAMARSA S.A.
17, rue du Mont-Blanc Spalenrlng 149

GENF BASEL
Tel. 32 60 45 Tel. 22 90 15

MOOR TRANSPORT AG
BASEL

Voltastraße 111
Tel. 22 29 18

RH Pächer-

Kartei, die
vollkommene

Schnell-Kartei
vom Speziallsten

Verlangen Sie vom SHAB. unentgeltliche

Zusendung von Probenummern der
«Volkswirtschaft».

GUMMIMILCH
60% zentrifugiert

R C M A-Qualitäten
Full und Low Ammonia
prompt ab Lager Basel lieferbar

MAX MEYER-GASSER AG.
Burgfelderstrasse 18, Basel 12
Telephon (061) 24 7815

Es lohnt sich...
mit dem raumsparenden
KOPIT-KOMBI
Pholokopierupporot
mühelos und fehlerfrei
sämtliche Abschriften zu
erstellen.
In knapp 1 Minute verfügen

Sie über die fixfertige
perfekte Kopie, genau wie
das Original!
Verlangen Sie heute noch
unverbindliche Vorführung
und Prospekte.
Schweizer
Fabrikat

KOPIT AG.. BERN
Fabrik für Lichtpaus* und Photokopier'

apparate. Engchaidcnstrassc 20

Telephon (031) 2 60 06

Fleischkühlraum

Telautograph
FERNSCHREIBER

Jetzt auch In der Schweiz

lieferbar.

Dieser Apparat trägt Ihre

schriftlichen Befehle

augenblicklich und originalgetreu

in alle Abteilungen Ihres

Betriebes. Die Bedienung Ist

denkbar einfach und braucht

keine Spezialkenntnisse.

Der Telautograph wird überall

dort eingesetzt, wo es

gilt, schriftliche Befehle zu

erteilen, zu kontrollieren oder

zu automatisieren. Wir

beraten Sie gerne unverbindlich

über die Einsatzmöglichkeiten

in Ihrem Betrieb.

Kauf oder Miete.

TelAutograph Corp.

Los Angeles

General-Vertretung für die

Schweiz:

Hasler^Bern
Belpstr 23, Tel. 64 1111 Büro Zurich: Stampfenbachstr. 63, Tel 261600

Ein Beispiel aus der Praxis

Der Chef eines Restaurants gibt seine
Bestellungen durch den Telautographen in die
verschiedenen Abteilungen. Die schriftlichen
Belege können zugleich für die Warenkontrolle

und die Interne Belastung verwendet
werden. Missverständnisse, Fehler und
Zeitverluste werden durch diese schriftliche
Übermittlung ausgeschlossen.

Darlehen
bla

5000 Fr.
Keine komplizierte
FormalitUten, Wir
garantioron absolute

Diskretion,

Bank Prokredit
Fribourg

j/oAA/CUS*-^^|

PATENTE
KIRCHHOFER.

RYFFEL & CO.

ZOniCH. BAHNHOFSTB.BS

Alle

INKASSI
von Forderungen, auch

streitige, besorgt

A, AMMANN
alt Konkursbeauitor

Luzern
Tel, (041) 2 71 07

n
"TL Automatenstahl/ /• /

FISCHER C CD.
REINACH E

Impöt sur le

chiffre d'affaires

(24e Alltion de la

brochure)

Le prlx de la
brochure est de Er. 1.50

(port cumpr.) Prlfere

d'effeciuer les ver-
sements präalables
ä uotre compte de

cheques postaux
III 520, eu notaut
ia commande au

verso du coupon qui
nous est destlnä ou

de l'avls de vlre-
ment A fin d'ävlter
des malentendus,

ou voudra bleu ne

pas conflrmer la
commande säparä-

ment-

Feullle offlclelle
sulsse du commerce,

Berne

*$nderate
Im Schweizerischen

Handelsamtsblatt

haben stets Erfolg I


	

